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XLfinZXTis Ál.
Egéss érre * frt.
Félévre 8 „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
esek lseiért keséktől fo­

gadtatnék el.

XíslraUi ne in adatna
vlsssa.

Egyes ssim 4ra 80 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor díjjá 30 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN-YÁRMEGYÉNEK ÉS A ZEMPLEN-MEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLETNEK
HIYATALOS LAPJA.
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HISDETÍS Dl) 
hivatalos hirdetéseknél : 
Minden egyes ssO ntfcn 

1 kr.
Asonfelfil bélyeg SO kt.

Kiemelt dissbetftk s kör- 
settel oil ttolt hirdetmé­
nyekért térmérték eserint 

minden 61 centiméter 
ntín 8 kr ssámlttattk.

Állandó hirdetéseknél 
kedvesmény nynjtatlk.

Hirdetései a „Zemplén11 
nyomdába küldendők.

(?
1676. március 27.

5a
11. Rákóczi Ferenc születése napja. 
Március 27-ike! A kalendárjomban hét­

köznap, de a nemzet történelmében kánon­
betűkkel van följegyezve. Melléje van írva: 
a magyar népszabadság hajnalviradásának, a 
várva-várt szabaditó eljövetelének, egy szebb 
és jobb kor beköszönésének dicső, nagy 
napja Magyarországon 1

övezze emlékezetét glória itt lent, mint 
övezi ott fent — ,in excelsis.4

Hajh! Mikor lesz ez a nap a kalendár­
jomban is ünnep-nap? (Szíveinkben régen 
az.) Előbb, vagy utóbb: amint a nemzet, 
mely a Dicsőnek hős-tiszteletéhez hü ma­
radt, akarja.

Ma is, az évfordulón, mint évről-évre, 
csak a >Zemplén* ünnepel olvasóival. Lesz 
idő, legyen is, mikor az egész nemzet ün­
nepel. És ha eljön az az idő, tudom, hogy 
az ünneplők sorában első lesz az édes szülő . 
a szabadság-hős emlékéhez hü, a hazafiság- 
ban rrtindig nemes, a jó példaadásban min­
dig elüljáró Zemplén-vávmegye.

Fejedelmi bölcsője a nemzeti hősnek 
ott ringott a borsii kastélynak időtől ron­
gált falai között. Óh 1 ha ezek a néma falak 
beszélni tudnának? Mennyi szépet, mennyi 
dicsőt regélnének március 27-éröl, a múlt­
nak e fényes napjáról, a nemzeti visszahatás 
korának kezdő pontjáról, a magyarok iste­
nétől küldött szabadsághősről, II. Rákóczi 
Ferenc-rö\ ? Ámde, mint a halálra vált öreg, 

" csak álmatagon, némán meredeznekaron-

gált falak. Még sem! Intenek a feledve omló 
romok. A történelem nyitott könyvére mu­
tatnak.

Olvassátok ! amint következik :
,,Recrudescunt diutina inelytae gentis Hun­

gáriáé vulnera /” . • • (Megújulnak a dicsősé­
ges magyar nemzetnek régi sebei!) Ismét 
vérzeni kezdenek a hegedő sebek, írja 
Rákóczi a keresztény nemzetekhez intézett 
kiáltványában ,a megbántódott szabadság 
és tösyéu^e^E-^nasz-levelében.

Milyeftefe^voltak azok a sebek?
— Kockáztatva van az ország arany­

szabadsága. — A nemzet nem rendel­
kezik szabad akarata szerint saját sorsa 
fölött. — Az ország törvényei erőtlenekké 
válnak és meg nem tartatnak. A nem­
zetet hadi méltóságából kivetkőztették 
a ,magyar bátorság csúfjára4. . . alig lát­
hatni már egy, vagy két erősségben magyar 
főtisztet. — Az ország teli van zűrzavarral.
A haza boldogságának csak árnyékát lát­
juk. — Tudva vannak a hitvallás körüli 
fogások és ürügyek. — Csúfot űznek a val­
lásszabadságból. — Eloszlatnak a nagy vizek 
s patakokká lesznek, s midőn a vallás színe 
alatt az egyenetlenség magvai hintetnek, 
alattomban ereje elfogyarztatván, veszendőbe 
megyen az ország. — Szamos szószék pa­
naszt emel, hogy benne a főpapok idegen 
nyelven szólanak. — Lehet-é a további 
építéshez remény, ha feldőlt az alap : Az
ország határain túl gyülekeznek a főrendek 
— és tanácsot ülnek, hogy a nemzet sza­
badságát szoros korlátok közé kell szorí­
tani, ellenére az ország alaptörvényeinek, 
melyek szerint egyazon szabadsággal bírnak 
a rendek, kicsinyek nagyok egyiránt. . . . 

Kétszáz esztendővel ezelőtt, im ezek

és hasonlók voltak azok a sebek, melyek­
ből a sdicsőséges magyar nemzet4 vérzett.

//. Rákóczi Ferenc, vezérlő fejedelem,
,reményét istenbe helyezve* semmi ural­
kodásvágytól, semmi nyerekedő célzattól, 
semmi magán dicsszomjuságtól, csak oltlia- 
tatlan honszerelme lázától ragadtatva 
ő és vele nemzetünk jobbjai, mindnyájan 
fegyvert ragadtak, mert ,ki kell vágni a 
rósz indulatu sebet, hogy megmentessék 
az épen maradott test.*

És mi lett a hősök sorsa?
Elbuktak az igaz ügy védelmében. Követ 

dobtak reájuk bárgyú emberek. Az ország 
nevében kitagadták őket a nemzet kebeléből. 
Többet tettek. Megtévesztett Ítélettel kiát­
kozták a szabadság apostolait a nemzet 
egyeteméből. Törvényt hoztak ellenük, az 
1715. 4g. törvénycikkelyt, mely (hál isten­
nek holt nyelven) 2. §-ában igy Ítélkezett 
fölöttük:

Rákóczius et Berchénius . . . patriae 
public! hostes, perduelles . . . veraeque li- 
bertatis evertores ... declarantur.« (Rákóczi 
és Bercsényi a haza nyilvánvaló ellenségeinek, 
országháboritóknak és az igazi szabadság 
felforgatóinak nyilváníttatnak.)

Ez, korod balitélete és a szégyen-bé­
lyeg, melyet homlokodra sütöttek, ez lett 
hát jutalmad Neked is: hazám hőse, büszke­
sége, közszabadságunk dicső mártírja, Rákóczi 
Ferencünk! ?

Ki legelőször csókolt homlokon ;
__ Az égiekkel oly közel rokon
A szabadiág géniusza volt I . . .
S ki utóljára béfogá szemed ;
Hogy meg ne lássad többé szép honod,
Szanikivetés, rabság — a szörnyeteg !

,Recrudescuntl4 Kiálthatja ma is min­
den jó magyar, ki hazája üdvét nem be­
csüli lejebb, mint lelke üdvösségét. Mintha

T A H C A.
Szent hamvak.

__ Rákóczi sírja Rodostóban.

ét század árja tűnt el, hogy messze dél felé, 
A szabadság vitéze bus sírját follelé.

Harcolva nemzetéért innen száműzetett 
S bolyongott elhagyatva torok hantok felett.

S nagypéntek éjszakáján a bujdosok között,
A tenger viharában lelke elköltözött.

S a kit saját országa száműzött k^etett:
A török adott annak sírt es szemfodelet.

Ápolta drága sírját, viráff ‘ gv érteldMek-é 1 
S csak várta, várta . . varta, hogy erte j

S a mig várt : alföldéről Müxfc 6t ™=f ‘ 
Leölve Úját, vénjét, - a n=p= legjavát.

Annak sem irgalmadnak, ai ki s="k,t *J’3”1 
És meggyaláznak bölcsőt, koporsót egyar

Kiűzik azon földről, m=lsfben./.^badon?" 
Halottjai pihentek — halva is
S a mig drága halottunk vM**^”*1 = 
Bozót elfogja tőle a szép nap g

ki ott alant hihen
Megtudják, hogy magyar volt, k lyiben ,
És nem hagyják nyugodni a sírii g-----

Kivetik drága hamvát a zord tengerbe mind. 
Hogy bujdokolva szálljon, hányassák ott megint .

De rá az óceán is, hiszem, megháborog 
S tengernyi haragjában az égig felzokog.

Forrongva vissza-csapja a lezugó Dunát 
Szent hamvát visszaküldi habon, örvényen at.

S megüzeni egy népnek, mely most sem ébredez : 
,Nézd! Száműzött Rákóczi szejjelszórt hamva ez!<

S amene partot nyalva néppel érintkezik 
Átkozza dorgve, zúgva, a holt gyilkosait.

S mely népnek akkor sem kél boszura fegyvere : 
Méltó, hogy elborítsa feledés tengere l

gáradi Antal.

Március öröme.
Irta : Bársony István.

Itt vannak valahára !
Érkezésük hírére nagyot dobban a >rendez- 

vousc-ra vágyó vadászkebel; egyszerre mintha 
megszépült volna általuk a viláí*, mintha elmúlt 
volna egészen a holt szezon unalma.

Amint a tél folyamán elkövetkezik a febru- 
árius, vége a fris hó vonzó erejének; láttára nem 
ragyoc már szemünk az örömtől, hisz1 úgyis hiába 
lelkesednénk. A puha fehér hótakaróba lerakott 
nyomvonalak nem ingerelnek többé, hogy lepésrol- 
lépésre kövessük a haladás irányát ; inkább gú­
nyolnak, boszantanak, kötekednek velünk. A merre 
a s*kon megfordulunk, szemünkbe ötlik mindenütt

a nagy bál jele. Tele a hó kullogó róka egyenes 
nyomával, ficánkoló nyúl bakugrásaival; a falkába 
szorult fogoly elölünk rebben, előttünk fut, alig 
respektálva bennünket.

Mintha tudnák hogy a holt szezon tilalma 
megvédi őket. Egyszerre megszaporodik az erdő­
ségek meg a síkságok lakossága, mindenfelé sok­
szorosan ékeskednek az egymást kergető, egy­
másba folyó vad-nyomok. Azt hinné a tapaszta­
latlan vadász, hogy téli álmot aludt a nyúl is, 
mint a morga, hogy olyan ritkán mutatta magát 
decemberben meg januáriusban, mig az enyhülő 
februárius egyszerre tucatjával cicáztatja őket a 
réten, a repceföld tábláin. Pedig csak onnan van 
ez a látszólagos megsokasodas, hogy az elsö^lan- 
gyosabb sugár szerelmi vágyak lángját gyújtja a 
nyul-szivekben is és tűrhetetlen epedésében egyre 
száguldoz attól kezdve a nőcsábitó nyul-dandy, 
tele rajzolván kalandozásai szinterét keresztalaku
nyomaival. .

Amig ki nem süt a március tavaszi napja,
legfölebb valami varjú kerülhet aggatékunkra, vagy 
egy.egy utunkba vetődő duvadat pukkanthatunk 
agyon. De a déli szellők föltámadásanak igézete 
hirtelen fölold a keserves boszorkány-nyomás alól. 
Napról-napra türelmetlenebbül várunk valamit, 
tudjuk hogy kedves vendégek vannak útban fe­
lénk s a langyos íuvalmak minden percben ide 
lendíthetik a várt vendégek szálláscsinálóit.

Az erdei szalonkák futára : a kéklábu szal-
láscsináló. .

Most már bizonyosak lehetünk benne, hogy
érkezőben vannak a többiek is, a nagyok, a sárga­
lábúk, a bagolyfejüek. Az erdei nyugalom orszá­
gában csodálatos inger csalogat, az örök ifjúság­
nak, a nem múló szépségnek kiapadhatatlan forrá­
sát sejtjük magunk körül mindenfelé, s az egyelőre
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ma is nem egy, mintha több a rég, sebek 
bői megújulni kezdene? Mintha azok a rég, 
heggedések. a Rákóczi-hőskor kezével be- 
gyógyított: sebhelyek, a nemzet testen újra
nyiladoznának? Mintha a .Recrudescunt* sza­
vai a hős kriptájából sóhajtanának ielénk . 
mementó, ébredjetek . . . Mintha a közszabac - 
sárr, mit számunkra a hős oníelaldozásaval 
szerzett, halálával örökül hagyott nemzeté­
nek, remegni, a reá épített szabadelvű in­
tézmények összeomolni készülnének? .
Mintha a >Recrudescunt< panasza ma i=> 
épp olvan jogosult volna, mint volt száz- 
nyolcvankilenc évvel ezelőtt, 1704-ben, mi­
kor hazánk akkori közállapotainak árvaságát 
hirdette >a keresztény világ minden feJed^' 
meinek és köztársaságainak, úgy egyebb 
akármely, akárminemü, állapotú, becsületü, 
méltóságú, tisztü és felsőségi rendeknek .... 
Mintha a >religióból származni szokott meg- 
hasonlás és szivbéli egyezségnek hiánya « 
okoznának ma is .végtelen sok kint1 a jó 
hazafiaknak, mint okozott Rákóczi-nak, amint 
azt Önvallomásában elmondja?...

De nem beszéltetem tovább a tör­
ténelem bölcselkedését. Minek szereznék 
magamnak is, olvasóimnak is szivbeh kese.
rüségeketr

Fordítsuk inkább lelki tekintetünket a 
Szccsény-ben tartott hires, békéltető ország- 1 
gyűlésre, a gyűlésnek j^toz-emlékérmere. 
Megható jelenetet ábrázoló kép van annak az 
éremnek egyik oldalán. Oltár körül, melyen 
a hazaszeretet lángja lobog, három papi 
alak. a három különböző vallásfelekezetnek 
szent szolgája áll, kik versenyeznek egymással 
a láng élesztősében, (amint a fölirás mondja: 
>Concurrunt ut alant*). Nézem-nézem ezt a 
szent jelenést s szemembe örömköny tolul. 
Tovább olvasom az érem fölirását: .Con­
cordia religionum — animata libertate. (A 
vallásoknak szabadságtól lelkesített egyet­
értése.)

Értem. így gondolkoztak, igy ereztek, 
így cselekedtek hát a Rákóczi Ferenc nem­
zeti iskolájában növekedett magyarok, hogy 
nekünk a szívbeli egyezés terén követendő 
példát nyújtsanak.

És most? És mink?
Mi is méltók leszünk a magyar névre, 

ha át- meg áthatja szíveinket Rákóczi Ferenc 
emlékezetének tisztelete, az Ő hős korának 
csodálata.

Úgy legyen !
Mert hidd meg, én nemzetem, hahogy 

az ő gránit-szilárd jellemére támaszkodol ^ 
,nec portae inferi< — még a poklok min- j

, den sátánjai sem diadalmaskodhatnak a köz
akarat fölött. ,

Nemzetem! Legyen meg a te szabad
akaratod,

Vn niKígyoi üííyöh
A kir. belügyminister a vármagye területén

működő adófelszólalási bizottságba elnokuKDckus 
József Öméltóságát, alelnökiig ped,g Diiszeghy 
János kir. tanácsost nevezte ki.

A kir. kereskedelemügyi minister értesítette 
a vármegyét, hogy a területén átvonuto hadászat, 
fontossággal biró utakat legközelebb műszak, ka- 
tonaitisztek fogják beutazni.

Az 1892. évi közegészségi jelentésből, melyet
még Chyzer Kornél dr. volt vármegyei főorvos 
szövegezett, kiemeljük, hogy vármegyénk terüle­
tén fertőző kórok voltak : a malaria, a vorhe y, 
a kanyaró, a hólyagos himlő, a hökhurut (számár- 
köhögés) a roncsoló toroklob (difter.tis) es a szem­
csés köthártyalob (egyiptomi szembetegseg) Az 
ázsiai kolerának egyetlen-egv esete fordult 
vármegyebeli közkorházakban összesen 537 
teget ápolták 167 fekőhelyen. A közegészség! sze­
mélyzet állott 58 orvostudorbol, 2 sebészből, 24 
gyógyszertárban működő gyógyszerészből, 10 ál­
latorvosból. 80 okleveles és 43 másodrendű bá­
bából. Elhaltak száma 5120, a halandósági százalék 
igen kedvező: 1'70/o'

A fóldmivelésügyi kir. minister Nagy György 
újonnan kinevezett varmegyei állatorvosnak a 
nagymihályi, banóczi, upon és terebes-gálszecsi 
állatrakodó vasúti állomásokhoz, — úgy szinten Lzek- 
lássy Sándor vármegyei állatorvosnak a legenye- 
mihályii, sátoralja-ujhelyi, s.-pataki hszka-tolcsvai, 
szomotori és perbenyiki állatrakodo vasúti al • 
másokhoz szakértőül történt kirendelését jóvá­
hagyta.

Hírek a nagyvilágból.
Vilmos német császár sa császárné a jövő 

hó 29-én látogatják meg a római pápát. Masnap 
a császári pár és az olasz király Napolyba utaznak 
s ott látogatást tesznek Viktória ángol királynőnél.

Ferdinánd bolgár fejedelem állapotában tar­
tós javulás állott be.

Magyar püspök# Amerikában. Az Amerikai 
Magyar Hírlap legutóbbi számában olvastuk : Az 
Egy. Államokban működő, mintegy 20 magyar 
görög kát. plébános semmikép sem tudta meg­
szokni az amerikai, legtöbbnyire ir nemzetségu 
latin szertartásu róm. kát. püspököknek nem ritkán 
ellenszenvetől is vezérelt, egyházmegyei rendele­
téit és utasításait. Nem csekély kellemetlensegnek 
szolgált alapul a magyar gk. lelkészeknél az ame­
rikai püspökök részéröl a papi házasság ellen is 
elfoglalt szigorú álláspont ; tudvalevő ugyanis, 
hogy a gk. lelkészkedő papságnál sem a dogma, 
sem Róma nem követeli a papi nőtlenséget, és 
így a gk. papok, Magyarországban is, máshol is 
szabadon nősülhetnek. Az Egy. Államokban azon-

ban ezt a püspökök meg nem engedil^nehogya sa-

ÍátssékPésgeUlÖmŐzdilassék. De nem bírták az itteni 
nrkök nyugodt lélekkel nézn, azt sem, hogy 

gU K ^készek bár dogma tekintetében velük 
3 g hként teljesen egyeznek, miséiket legtöbbnyire 
egyC, „veken egyhíi tanításaikat pedig magyar 
orosz "yelve ’eng>végzik. Ezek és az itteni puspo-
köknek még számos más intézkedései tehat alapul 
álltak nem egv sérelemre a magyar papságnál, 
minélfogva az ittenitől eltérő szellemben es neve­
lésben részesült papság, kik mintegy 150 ezer ma- 
evar gk. hivő felett őrködnek, elhatároztak, hogy 
Rómától egy magyar gk. püspökség, vagy ega^a 
Oüspöki helynökség felállítását kérelmezik. Ezen 
kérelmük azonban az itteni püspökök információja 
alapján eleinte nem vezetett sikerre Azonban a 
Wu óbb tett felterjesztésük már Romában meg- 
hallgatásra talált és megengedtetett egy magyar 1 ^püspök-helyettességnek az Egy. Államokban 
való felállítása. Jelenleg már a székhely es a java­
dalmazás megállítása felett íoiynak a tárgyalások 
a római nuncius és a newyorki ersek kozott mely 
mar közelebb be is fejeztetvén, mi sem fogja többe 
gátolni Amerikában a magyar puspok-helyettes 
kinevezését és ezzel a gk. papság es a hívek 
vagyainak teljesültét. - Ezt a reánk magyarokra 
nézve feletébb érdekes hírt, a magunk részéről, 
még avval egészíthetjük ki, hogy a magyar püs­
pök-helyettest a munkácsi gk. püspök fogja kül­
deni Amerikába, sőt, mint hírül adták, mar a pus- 
pökhelyettes kijelölése is megtörtént s e tekintetben 
az igen szerencsés választás éppen egyik zempléni 
gk. plébánosra esett.

Oroszország déli részén a rablók annyira 
elhatalmasodtak, hogy már a vasúti vonatoknak 
is útját állják, az utasokat kiraboljak, az ellenál­
lókat meggyilkolják.

Hírek az országból.
Az egyházpolitikai vita a képviselőházban 

véget ért. A Ház helyeselte a polgári anyaköny­
vezés, a kötelező polgári ,házasság és a vallás 
szabad gyakorlására vonatkozó egyházpolitikai 
törekvéseket. Óriási többséggel szavazott bizalmat 
a kormánynak. E bizalom-nyilvánítás dolgában a 
függetlenségi párt is a szabadelvű párttal szavazott.

Jókai Mór írói működésének ötven éves 
örömünnepét készül megülni a nemzet. Az ország 
minden részében megindult a mozgalom, hogy a 
nemzet legnagyobb élő költőjenek jubileoma méltó 
legyen az ünnepekhez.

Második zarándoklat Romába. Április hó 
5 én igen válogatott magyar társaság indul Rómába 
Dessewffy Sándor Csanádi püspök vezetése alatt, 
hogy a pápát, püspöki 25 éves jubileoma alkalmá­
ból, üdvözölje. A zarándoklatban az előkelő világi 
korokból is igen sokan vesznek részt. A rendezőség, 
melynek élén Kiss János dr , a Szt.-István-társulat 
igazgatója, Várady Árpád dr., a Csanádi püspök 
titkára, továbbá a magy. kir. államvasutak városi 
menetjegyirodája állanak, még nehány nappal meg- 
hosszabitották a jelentkezés határidejét. Menetárak 
oda és vissza az I. ősz.-ban 140 ft, a II. oszt.-ban 
no ft, a III. oszt.-ban 75 ft, mely összegben a 
teljes ellátás és kalauzok dijai is benfoglaltatnak.

csupa zöldet igeru tavasz csupa rózsás reménysé­
get fakaszt szivünkben az iránt, hogy jó szalonkázó 
szezonunk lesz.

Valami nagy gyönyörűség az, ilyenkor, a 
tavaszi szalonkazás idején bújni az erdőt. Meleg 
még nincs, ami verőfény megbizsergeti tagjaink­
ban a vért, az nem hogy terhűnkre lenne, de in­
kább kívánatos, mint öreg embernek a kenegetés. 
Az újjászületés jótékony nemtője már elkezdte 
munkáját; lassankint jele támad mindenfelé, hogy 
meg fog testesülni az a képzeleti zöld, melybe 
reményeinket öltöztettük a hosszú télen is. Erez­
zük is már a kora tavasz balzsamát, minden kis 
szellő tele van ígérettel, a minek a beváltásában 
bizonyosak vagyunk; itt-ott látni egy kis folt 
füvet, csak afféle sárgazöld elevenség az, nagyon 
fiatal még, olyan nagyon hasonlít a kis pölyhös 
likának sárgával elegyes fakózöld színéhez.

Minél mélyebben vagyunk az erdőben, an­
nál kevesebb nyoma van még előttünk az ébre 
désnek; még szunyád itt a természet, de már 
nyughatatlan; még nincs nyitva a szép tündér 
szeme, de már hall mindent, amit róla beszélünk 
s elmosolyodik rá. A rügyfakadás kora elérkezett ; 
a korai cserjében pici zöld rügybimbók növeked­
nek, hasadoznak, ibolya kacérkodik velünk a ma­
gasabb, melegebb, szel ellen védett pontokon.

Ez az időszak rendszerint a java szezonja 
a kedves vendégek itt mutatásának.

Az erdei szalonkák ezek a mi kedves ven­
dégeink, ezek a szeszélyes, finnyás vándorszárnya­
sok, a melyek csak tavaszszal, meg őszszel mu 
tátják magukat nálunk, mikor nászutra indultak 
s azután messze tőlünk, a kék hegyek közt csa­
ladot alapítanak, meg mikor a szétvált házastársak 
a felnőtt fiókákkal együtt, — helyesebben egy 
idötájt, —■ visszaeveznek a közelgő tél elől oda,

ahol nincs zord vihar, fagyos szél; ahol terített
asztal a porhanyó talaj mindig.

Most éppen útban vannak a nasz paradicsoma 
felé. Ez az ő idejük, mikor az őszi vetések már 
zöld szőnyeggel borítják a földet s hajnalban 
már szól a pacsirta s ha csak hideg szél nem 
nem nyomja vissza a földre, fölemelkedik a ma­
gasba, keresi az utat a felhők felé, a hova majd 
akkor látogat el igazán, ha a májusi ragyogás uj 
pompával teszi ékessé az eget s ha a búza közt 
fészkelő párját akarja onnan fölülről mulattatni.

Olyan hallgatag volt az erdő, mig a szalonka 
meg nem érkezett. Most ez a félénk kis madár 
meghozta megint bele az életet. Milyen szívesen 
neki kapaszkodunk a domboldalnak, ahol a vágás 
sűrűjében találkozni remélünk vele !. . .

Langyos márciusi eső után, ha napközben 
volt egy kis verőfény, s alkonyaikor eláll a szellő 
is, akkor van itt a boldog idő

A szalonka napközben pihent vagy cseme­
gézett, Magányos utaiban meg megkeresi a föld 
nedvesebb pontjait, ahol elég laza a humusz, hogy 
beleszurhatja hosszú csőrét. Akkor egyszerre el­
kezd körben forogni a saját csőre körül, egyhangú, 
doromboló ümmögést hallat hozzá, két szárnya 
hegyét lecsüngeti, rövid farktollait meg megbillenti, 
néha megáll, meg újra kezdi a mulatságot. Aki 
látja és nem érti, hogy mi az, azt hihetné, hogy 
valami tőr fogta meg a szegény madarat, vagy 
mintha egy kicsit beszeszelt volna s attól lenne 
olyan bolond, menüettes kedve. Pedig nagy fifika 
az, amit ilyenkor ez a kis madár véghez visz. Ez 
tudniillik az ő ebédszerzésének a módszere. Gilisz­
tát, földi kukacot keres a nedves földben ; a meg­
riadt féreg legtöbbnyire elő is mászik a furcsa 
moszatolásra s egy pillanattal később a szalonká­
nak isten kegyelméből való csemegéje lészen.

De alkonyaikor vége van ennek a prózai 
foglalkozásnak. A tavaszi nap lemente egyszere po- 
étikus hangulatot kelt a szafonka szivében, a szép 
madár megrázza szárnyait s fölnéz az esőt Ígérő 
felleges égre. Fölötte elröppent egy még tüzesebb, 
még^szerelmesebb társa s elvartyogta magát. Mesz- 
sziről mintha éles csirpegés lett volna rá a válasz.

Ohó, az ott egy bájos jércike, talán egy 
még le nem foglalt szalonka-istennő 1 Megberzen­
kedik ott lent a kis kakas, kifut bokra alól és 
surrogva röppen föl. Ki az agak közt, föl a fák föl !

Elbódulásában ringva ingva dobálja magát 
egy darabig a levegőben ; csupa forró vágy, csupa 
édes kívánság dagasztja szivét; egyszerre nyakát 
megtekerve, belecippant ő is az alkonyat csöndjébe, 
mintha kiáltó szózattal hívná fajának eladó szüzeit; 
»jérték erre. szánjatok ide, itt vár, itt repdes hü 
lovagotok l1

A dombtetőn elhal a cippanás hangja, de 
visszakérezkedik a viszhanggal egy másik jeladás, 
egy vén himszalonka »kroj« szava, melyből kiér- 
zik a vetélytárs iránt érzett gyűlöleten kívül a 
szerelmi ömlengés is.

Megtelik velük az esti levegő, Kis szárnyas 
kísértetekként libegik végiga tölgyeket, elsiklanak 
a domb fölött, betekintenek a szomszéd hajtásokba 
s e közben folyvást hallani hivó szavukat jobbról, 
balról, fönt és alant: cpp! cp 1 . . .kroj 1 kroj !. . .

A szálláscsinálók, a félénk futárnépek kevésbé 
értenek ehhez a mulatsághoz. Ok mintha izgatot- 
tabbab, idegesebbek és vadabbak lennének, mint 
később érkező kollegáik, a bagolyfejüek.

Ezek a bagolyfejüek a szalonkatársadalom 
elit-je, arisztokráciája ; ők a legszebbek s a vadász­
ember előtt a legkivánatosabbak. Tavaszszal, csen- 

! des, meleg időben lomha, nehézkes repüléssel 
1 szeldelik a szellős régiókat, nagy gömbölyű fejük

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén" 13-ik számához.
Jelentkezések legcélszerűbben a menetjegyirodához l 
(Budapest, Mária-Valéria-utca) intézendök, a hol 
magyar és német nyelvű, részletes prográmok 
akárhány példányban kaphatók.

Brankovics György, karlóczai pátriárkát az 
első osztályú vaskorona renddel tüntette ki Őfelsége.

A „Zemplén“ t. előfizetőihez.
A negyedévi előfizetés jelen számunk­

kal lejárván, tisztelettel kérjük lapunk t. barátait 
és pártolóit, kiknek előfizetésük lejárt, annak meg­
újítására, valamint az esetleges hátrálékok bekül­
désére. Tisztelettel

A Kiadóhivatal.

Különfélék.
(Királyi adomány.) Őfelsége, kabinet irodája 

utján, Jaczkovics Mihály ladoméri gk. tanító ré­
szére 15 ftnyi kegyes adományt küldött.

(Az időjárás.) Forgatjuk a kalendárjomot 
jobbra-balra s nem akarjuk elhinni, hogy az idő

„órro Col ö lór Wv/ynn c üt Karótunk nlanns.on
UÜUlU *_/ ve * e v* ^ j v...  ................ J O J   

Tiárcius vége felé jár. Kronosz barátunk alaposan 
<icsúfol minket. A hőmérő 2 fokos hideget mutat.
A szél sivit, a hó esik, a házfedelek, az utcák 
fehérek, valóságos tél a tavaszban. Az emberek az 
ég felé néznek s csodálkozva kérdik : mi lesz már 
a világból ? A szegény embernek elfogyott a pénze, 
a fája a hosszú tél alatt s alig várta már a meleg, 
szép, márciusi napokat A március megjött, de a 
tél csak nem akar elmúlni. A tavaszi felöltőket 
szépen le kell vetni s eltenni jobb időkre. Elővesz- 
szük újra a bundát, téli kabátot, sapkát, talán ettől 
megijed az idő s szégyenében a halalsápadságot 
szégyenpír vonja be. Uristenkém 1 legyen meg a 
te szent akaratod. Óh szép tavasz ! jöjjön el a te 
országod 1 — Homonnáról Írják: Időjárásunk a 
múlt hét óta egészen téli. Hó, fagy, havas eső napi 
renden vannak. Egy-egy napon tízféle idő is van. 
Úgy, hogy a legszeszélyesebb áprilisi idő sem le­
hetne különb A hőmérő állandóan a fagypont alatt 
marad. Szegény vándormadarak várhatnak a ta­
vaszra 1

(Sándor- és Józseí-napja.) Régi szokás szerint 
ebben az esztendőben is vidám pohárcsengés közt 
ünnepelték meg, Ujhelyben is sok sok háznál, ezt 
a két névnapot. Mindannak dacára, hogy a két 
szent, mint a tavasz hirlelője, nagyon rosszéi vi­
selték magukat, mert téli köntösben kopogtattak be, 
mégis szívből gratuláljuk földi képviselőiket!

(Uj ügy védői kamara.) A zemplén-vármegyei, 
helyesebben az újhelyi ügyvédök, tekintettel arra, 
hogy számra nézve többen vannak az abauj-torna 
varmegyeieknél, egy közelébb tartott ertekezletu- 
kön elhatároztak, hogy a kassai ügyvedo, kama­
rából kiválva, újhelyi ügy védői kamara címmé, 
illetékes helyen uj kamara létesítését ogja ere 
mezni. Ebben az érdekben f. hó 23-án Ambrozy 
Nándor, kamarai aletnök vezetese alatt Bajusz 
fózsef Kovácsy Pál dr., Mizsák István és Nagy 
Béla s.-a.-ujhelyi ügyvédőkből alakult 
tisztelgett főispánunk őméltosaganal, hathat s p

ealv vé»én levő bütyökhöz hasonlít, szürkületkor 
már alig látni vékony, keskeny csőrüket az egesz 
madár, úgy mint fölöttünk nesz nélkül elsuhan,

Valamkmpára.eítS völgy fölött űzik, haitják egymást, 
keresve a mLonsziv^ mely még lekötve « • 
húznak, egyre húznak, amíg az e, leszáll meg 
ülni kényszeríti ókét valami bokorban

Itt-ott hallani még egy elhúzó szalonka na 
dalit, azután csend lesz. Nemsokára kisüt a hold 
világ; a néma meleg éjben fo'kereked. gy k 
másik pihenő szalonka u,ra mos mar nem libeg 
nem szól; az már nem kirándulás, amire most 
nem ^ > - Folytatja vándorlását a
készül, hanem ,U‘aaŰ az éjszaka alkalmas az ilyen messze cél felé ; csak az ejsza , Föl
nagy útra, az ,^za^kjópej|falomg kínálkozik rá, 
kell azt hasznaim, ha jo al ^ k felé.
h°6y wap'!? a ^számuk napról napra, éjről éjre. 
Az ujrf érkezők mindig kevésbé , "
bucsuzottak tömegét, míg egy» a napsugár
szél fújta volna el Z'JoZJly-
folszitta volna mindet, eltűnne az
feiÜ Akkor megint csendes egy ^f^alkonytti 
lesipuskás durrogatása nera^a ^ meg
mélaságot, a kizoldult lármát zenebonát,
fekete rigó csinálja a legnagy ’ erdőre,

Föl, vadász-cimborák I Ki «°Jor.síalonka. 
a vágásba, ahol javaban hu forrása ! Csak
Ott van most a vadász-örömek udn<> sz(nttket
most, mert egy pár hét múlva tálán me=
sem látjuk.*)
______________ , r „-prkesztS volt szí-

*) Ezt a bájos szórajzot Kiss 3ÓZS irodalmi lapjának 
ti tárcánkba az 6 kedves„é <:P ^fizetésére vonat- 

mának irodalmi rovatából
imaDaK Sierk.

vés átengedni tárcánkba 
a $HéU-nek múlt heti számából. - 
kozó feltételekről lapunk mai sza 
értesülnek t. olvasóink.

fogását kérve az uj kamara-alakitás ügyében. Ómél­
tósága szívesen megígérte, hogy az ügy iránt ér­
deklődni fog.

(Táncmulatság.) A legjobb forrásból eredő 
hir szerint, a sátoralja újhelyi kaszinó összes ter­
meiben, ápr. 8-án, fényes táncmulatságot készül 
rendezni az arany fiatalság. Az előkészületek 
arányaiból következtetve a mulatság egyike lesz a 
legsikerültebbeknek Terpszikore-kisasszony ujhel)i 
krónikájában.

(Eljegyzés.) Sztanykovszky Sándor, vármegyei 
gyámpénztári Írnok, jegyeit váltott Juhay Berta 
kisasszony nyal, a helybeli kisdedovó-intézet óvó- 

i nőjével. Állandó boldogság kisérje lépéseiket!
(Beszakadt sétatér.) A Széc'nenyi-tén kis 

sétateréé már több ízben fenyegette az elsüllye­
dés veszedelme. A talaj ott ugyanis, mint bebizo 
nyúlt, össze-vissza van fúrva süppedékes, elhagyott, 
régi pincékkel. Ezek közül a századok óta elha­
gyatott pincék közül, melyek valamikor a Hegy­
aljának elképzelhetőleg pompás italait rejteget­
hették méhükben, koronként egy-egy ág beomlik, 
így, par év előtt is a mostani sétatér helyén eg> 
sót szállító szekér lovastól, kocsisodtól eltűnt, úgy 
kellett a szekeret összetörve, a lovakat sántán ki­
tuszkolni a mély gödörből. A minap e kis park­
nak délnyugati szögletében, mintegy három négy­
szög méternyi területén tamadt három öles 
forma mély szakadás. A gödör fenekén szintén 
meglátszott, hogy egy pinceág az okozója a föld­
omlásnak. mely a fiatal fa- és cserjeültetvények­
ből is magával sodort nehányat. A váro-> eló ja- 
rósága nyomban gondoskodott a gödör betöme- 
téséről. Most, hogy azt a süppedékes, malőrös kis 
parkot emlegetjük : fölelevenedik emlékünkben a 
múlt év nyara, mikor szép holdfényes, majd sötét 
komor estendeken szép, fiatal párok, sziveikben 
az ideális é-zések teljes világával, andalogtak a 
park porondján, gyakran kiválóit közülök egy - 
egy pár, hogy megpihenjen az egyik kedves szög­
letben üléssel kínálkozó tapadón. Ezt a padot ke­
resztelték el a sétálók, a »szerelmesek padijának. 
Milyen ómen ! Éppen ott, ennek a padnak a 
helyén történt a szakadás. Különös szeszélye a 
sors játékának, hanem mégsem akarjuk hinni, hogy 
ez esemény azokban a bizonyos szivecskékben is 
a beállott szakadást akarná szimbolizálni. Külön­
ben megmutatja majd a jövő.

(Az égetteknek.) A kir. btlügvminister, fő­
ispánunk őmga felterjesztésére, a márc. 9 íki tűz­
vészben károsodást szenvedett szacsunaknak 100 
(száz) ftnyi segedelmet küldött.

(Jóváhagyott alapszabályok). A s. pataki 
társaskör alapszabályait a kir. belügymimster 
jóváhagyó záradékkal ellátva leküldötte.

(Országos vásár napja). A kir, kereskede em- 
ücryi minister megengedte, hogy Talyán a f. évi 
ápr. 4 re eső országos vásár, ez idén kivételképpen 
ápril 17-én (tizenhetedikén) tartassák meg,

(Kézrekerült betörő.) Klein Ármin, fakeres­
kedő, még e hónap elején panaszt emelt a ren­
dőrségnél, hogy Rákóczi utcai faraktara iroda e- 
lyiségének ajtaját ismeretlen tettes éjnek idején 
feltörte és onnan több ruhaneműt es egy értékes 
hegedűt ellopott. A tettes kipuhatolasa iránt tett 
nyomozás eredménytelen volt egész a múlt hétig, 
mikor egy rendőrben gyanút keltven, hogy Balog 
András cigány honaalatt egy fehérre vakart hege­
dűvel a dolinka korcsma felé sompolygott, hogy 
azt ott elzálogosítsa. Kérdóre vonta a morét majd 
pedig bekísérte, hol aztán egy nap múlva tisztara 
kivallotta, hogy bizon 6 ..Ina keresett: )o madar, 
ki a Klein irodáját föltörte. A hegedű íénymazat, 
hogy meg ne ismerjék, levakarta. Most mar-a-tör­
vényszékbörtönében varja megérdemelt büntetését.

(Földomlás.) K.-Helmeczen történt par nap 
előtt, hogy egy odavaló cigányaszonyt az u. n. 
homokbányában a reászakadt föld agyon nyomott.
A szerencsétlenre mintegy három meter magas­
ságú fold zuhant, midőn egy kivajt üregben 
szedte a homokot s bár azonnal hozza fogtak a 
kimentéshez (mert más két asszony is az üreg­
ben volt, akinek azonban sikerült kiugram,) de 
midőn a földet nyolc-tiz perc múlva róla eltaka 
ritották, már halva volt. Ama modern-banyában 
már ez nem első eset. Csaknem minden evben 
esik egy-egy eszélytelen némber áldozatul. Ha­
nem hát azok, a kiknek szigorúan kellene intéz­
kedniük az ily szerencsétlenségek elhárítására,
Pató Pállal tartanak: *Ej\ ráérünk arra meg !<

(Színészet Homonnán.) Az utóbb lefolyt két 
hét- alatt kilenc előadást mutatott be a Gáspár 
Jenő színtársulata. A 9 darab közül kivált a Fok- 
ról-fokra, Falu roszsza s a Magdolna. A Falu 
roszsza melyben műkedvelők is vettek reszt, a 
Tisztelétes úr, meg a Papageno telt hazat hoztak 
össze. A Falu roszszában a Moskovits Ervin dr. s 
az ifi! Oláh István műkedvelők ügyes s vonzo já­
tékait zajos tetszés jutalmazta. A Tiszteletes urat 
márc 15-e alkalmával hozták színre, melyet a nem­
zeti dal elszavalása, Petőfi szelleme s halála göróg- 
tüz mellett előadott jelenetei előztek meg — szín­
ház után pedig tánccal egybekötött tarsasvacsora 
volt — A Papageno vigj. a Dorsay Lia jutalom- 
játéka volt Az utolsó előadást, Magdolna eloadasat,

f. hó 20 án tartották a Dienesl S. jutalomjátékául. 
Röviden ismételve s felújítva a mondottakat: a 
Gáspár J. színtársulata egészben véve bevált s több 
élvezetes estét szerzett közönségünknek, másrészről 
a társulatnak sem lehetett kifogasa, mert tisztes­
séges pártolásban részesült, s meg vagyunk róla 
győződve, hogy jó emlékekkel távozik Homonna- 
ról, mint halljuk, Varannóra, hol néhány előadást 
szándékozik bemutatni. A társulat kiváló tagjai a 

r következők: Gaspárné, Dorsay Lia, Dienesi S., Ve- 
1 selényiné, Gáspár, Veselányi s Völgyi. Albisi nem 
’ mindig válik be szerelmi hősnek, nagyon is meg-
' latszik rajta a színész 1 / s.

(Halálozás.) Varannóról írjak marc. 21-iki 
kelettel: Ma temettük az izraelita hitközség és 
kerület rabbiját, Spira Zakáriást, ki 74 évet élt. 
Békés természetű, türelmes ember volt. Koporsó­
jánál öt rabbi tartott beszédet, természetesen hé­
berrel kevert német nyelven. — r. /.

(Tűz) Varannón, f. hó 21-én, d. u. 4 óra 
tájt, heves'déli szél mellett a város közepén tűz 
ütött ki, s rövid par perc alatt három hosszú 
épület a melléképületekkel együtt elhamvadt. 
Mennyire áldásos egy szerény tűzoltó egyesület is, 
csak ilyenkor látja az ember. f. /> _

(Rendőri hírek) Hadari Lajosné, ciganyasz- 
szony az alkalmi tolvajok legveszedelmesebb faj­
tájából, a ki csak nemrégiben is a törvényszéki 
elnök konyhájából ezüst kanalakat, egy izraelita 
csalad konyhájából pedig a péntek esti főtt tyűk­
ből és halból álló ízletes vacsorát lopta el edé­
nyestül, a minap P. J. Kossuth-utcai előszobájából 
egy alkalmas pillanatban ismét ezüst-evoeszkozo- 
ket lopott és már egy közeli korcsmában épp 
azzal foglalkozott, hogy túl ad a lopott dolgokon, 
mikor Nasztanovics rendőrtizedes nyakoncsipte es 
bekísérte. — Rimár Jánosné, n.-toronyai, ugyan­
csak ismert zsiványasszony, az elmúlt keddi heti, 
vásár napjan, délután, meglehetős ittasan, egy ko­
sár marhahúst árulgatott a Rákóczi utcán, f el­
tűnvén ez az ott őrt álló rendőrnek, a városhá­
zára kísérte, hol aztan más napra, mire kialudta 
magát, kivallotta, hogy a húst K. A.-nak Kazinczy- 
utcai konyhájából lopta.

Irodalom.
A Fővárosi Lapok a napokban rendkívül ér­

dekes külön számot adott ki mutatóba, melyet az 
érdeklődőknek kívánatra készséggel megküld a 
kiadóhivatal. A >Fővárosi Lapok* rendkívüli sza­
mában a szerkesztő és az újabb s régibb irodalmi 
cárdából kikerülő munkatársak egész serege a lap 
változatos rovataiban érdekesen mondjak el, ho­
gyan, mikép készül napról-napra ez az egyetlen 
szépirodalmi és társadalmi napilapunk. A .Fővá­
rosi Lapok* előfizetése egy hónapra I ft 40 kr, 
egy negyedévre 4 ft. Az előfizetés legcélszerűbben 
postautal vány nyal küldendő következő címmel: 
.Fővárosi Lapok1 kiadóhivatala, Budapest, Peren- 
ciek-tere 3.

Kulcs a korona-értékben való százalékos számításhoz.
• 1 1 .. \t 0/ „tAl QQ°/A-iz 108 tciblcin s adott

k'y K érből VPÓCS sz kir. város tb. alszámvevője s I. oszt.
Íá^Vnagy oktáv alakban -.^n világos és áttek.nt-
betű kulcs-táblákat, hogy az illami, varmegye, község és 
eo-yébb adónemek, úgyszintén a különféle közterhek szazaié 
kol kiszámításához segédeszközzel szolgáljon és így a sok fa 
rád ácrgal temérdek idővesztegetéssel járó kiszámításokat egy-
is=’

! részletesen és világosan vannak zzerkesztve, hogy segitseguK 
1 kel , u"«t 7.-nak m=«f=kl8 Upon, bármily oaszegí alap

Enmfnek km,” pőTtaköu'éÍüÍŰ' beküldésével sv

21 megrendelni a kiadénál [Ma.'ArfU utca ,7 szám,) A 
mű könyvárusi úton meg nem szerezhető. .

1 PESTI HÍRLAP az uj évnegyedre is az érdekes közle­
mények egész sorát helyezi kilátásba. A gazdag tartalmú hús­
véti számon kívül, mely megnyitja a második évnegyedet, kö­
zölni forr egy érdekfeszitő francia regény és egy k tunó an 
goi iró elbeszélése mnUett, uj regényt Jókai MMöI a jubi­
láns nagy Írótól, ki mint rendes “utt*aUryf£u«: « 
lapnak ; hosszabb legalább 20 szamra terjedő elbeszélést Mik 
szárt Kálmántól, kinek a ,Lubl6i ember, című, legutóbbi 
történeti elbeszélése is annyira meghódította » /
séeet s a ki azonkívül tárcáival es országgyűlésig karcolatul 
vaf állandóan gazdagítja a Pesti Hírlap tartalmát. 
változatossá, mulattatatóvá tételéről jeles munkatársak eg 
gárdája gondoskodik. Quintus(a lap felelős szerkesztője), k - 
nek tárcái és szerkesztői üzenetei a hölgyek oly kedvenc ol­
vasmányát képezik, oly témák megbeszélését tervezi a hölgy- 
közönség hozzájárulásával, melyek az egész ország női kő
zönséirét élénken fogják foglalkoztatni. Szóval a Pesti Hírlap 
marad ami volt: a legnagyobb élénkségekkel -rkeszte lap
melyben politikus, gazda, szépirodalom,- művészet é=- c 
gés-kedvelő hölgyek egyaránt örömüket leHietik. Előfizetése 
noha újabb időben már naponkint 20, vásár naponkint 32 
dalon, tehát a lapok közt a legnagyobb terjedelemoen jefonik 
meg — egy hóra csak I frt 50 kr, mely a Pesti Hírlap kia 
dó hivatalába (Budapest V., uádor-utca 7. sz.) küldendő. Ugyan­
ott lehet mutatőszámokat is kérni.

Az uisáff. Ez lesz a cime annak a díszes könyvnek me­
lyet a Pesti Napló ingyen küld meg húsvéti ajándékul a lap 
minden előfizetőjének. írója Szomaházy István, a kitűnő tár­
caíró, a lap belső munka társa. A könyv számos fejezetben 
ismerteti meg az olvasókkal a hirlapirás műhelyét, az újság- 
csinálás kissé misztikus munkáját, a rovatokat, a seg!t5 for­
rásokat, a hirlapirás komoly és humoros alakjait a kiválóbb 
újságírókat, s egész sereg tréfás történetet, anekdotát mesél 
el az újságírás köréből. A könyvnek színes, pansias cmUpja 
lesz s több érdekes mellékleten, kéziratmásolaton kívül húsz 
szép tollrajzot közöl Goró Lajostól. A Pesti Napló esti kia­
dására külön előfizetést nyit. Az esti lap ára, külön, postán 
küldve, 2 frt. 3o kr. negyedévenként.

1



Mást

A Hét Kiss Józsefnek ez a kedves közlönye, általános 
vélemény szerint m t a legkedveUebb Up azok kozott melyek 
a társadalom irodalom és ma vészét ériekéit szolgaiak. R-n 
des munkatársa, : Ambrus Zoltán. Balogh Pál, Brödy Sándor, 
Hercze • Ferenc. Jókai Mór, kozma Andor, kóbor Tarai , 
Mikszáth Kálmán. Murai Károly, Pollák I,1#\ Peka£ *' 
Rákosi Viktor, Scb'k Zsigmond. Szemere Attila, kik dolgo 
zataik legjavát szokták a Hét-ben adni, - úgyszintén a több, 
munkatársak, kik a szerkesztőnek velük közölt témáit, jobbára 
a hét eseményeit, vagy a szezón főbb kérdéseit dolKozzák f° 
szellemes, tanulságos és mulattató modorban (szép példa rá 
mai tárcánkban olvasható Március öröme) oly magasra emelték 
a Hét színvonalát, hogy a maga nemében ma mar pirajlanul 
áll Szívesen fordítjuk feléje a közfigyelmet. - Előfize­
tése eg*z évre I o it, félévre 5 ft, negyedévre a n 3o kr 
Egyes számokat mutatóba készséggel küld a Hét kiadóhivatala 
(Budapest, VII. Erzsébet-kőrut, 6. sz.)

llpf/ember. Költemények. Irta Juhász László. Elegáns 
kiállításban megjelent Sárospatakon. Egy fiatal, 22 éves ember 
rajongásával, reményeivel megirt elég vaskos vers-gyűjtemény 
e könyv Az eszmék újsága nem igen csillan elő a versekből, 
rímei a legtöbb helyen nem tiszták; a versek formai neh z- 
kesek; az erőltetett > Világfájdalom * az ö orokos panaszával tű- 
lomul sok van e könyvben. A hazafias érzés erős megszó­
lalása azonban kedves és üdítő helyet nyújt, mint sahara si­
vatagán az oázis a fáradt vándornak, akt testtel-lélekkel, belefá­
radt az örökös egyformaság élvezetebe. Mi is a hazafias dalok 
olvasása közben tapasztaltuk ezt ; de tapasztaltuk egyúttal azt 
is. hogy a dal (az apró lírai dal) mellett, erre van a legtöbb 
vénája a fiatal poétának, kinek nem egy strófája hazafias ér­
zésű dalai közül : erővel teljes, magas röptű, majdnem odai 
szárnyalásu. Van egy csomó fordítás is a könyvben, mely az 
eredetinek elég hii tükre ; csak egy a hibája ezeknek : hogy 
az eredetinek formai szépségei, gördülékenységei nincsenek 
eléggé eltalálva. Bennünk azt az érzést, sőt meggyőződést, ér­
lelte e könyvecske tanulmányozása, hogy annak szerzője jó 
utón halad arra, hogy idő folytán, kiforrván a szentimenta- 
lizmus nyűgéből, derekast alkot s fog is alkotni A legmele­
gebben ajánlhatjuk minden költészetet kedvelő figyelmébe és 
pártolásába.

A ^Vasárnapi Újság* március 19-iki száma, mint ren­
desen, most is gazdag tartalommal jelent meg 12 képpel a 
szöveg között. — Előfizetése negyedévre 2 ft a Politikai Új­
donságok-kai együtt 3 ft. Megrendelhető a Franki,n-Tarsulat 
kiadóhivatalában (Budapest, egyetemutca 4. szám.

Egyesületi élet.
Belegsegitö kerületi pénztár.

A kereskedelemügyi m. kir. minister által 
S.-A.-Ujhely székhelylyel a s.-a.-ujhelyi-, bodrogközi­
tokaji- és szerencsi járásokban az 1891. évi XIV. t. c. 
értelmében megalakítandó betegségit a pénztár, 
melynek felügyelője Barthos József újhelyi j. fő­
szolgabíró, igazgatóságat következőleg allakitotta 
meg, igazgatóság! elnök lett: jelenek Adám, elnök- 
helyettes : Dubay István; igazgatósági rendes tagok 
Ujhelyből: Szőllősi Sándor. Bárczy Béla, Héricz 
Sándor, Kovalcsik János, Harcsa Géza, Fábry 
Dezső, Kovács Sámuel, Bilánovics István, Jerko- 
vics Jakab, Sarkady István, — S. Patakról : Neu­
mann Péter, Steinfeld Jenő, Janovicz Sándor, Vav- 
rek József, — O.-Liszkárol: Leíkovics Róbert, 
Richvalszky Ferenc, Macsata András, — Tolcsvá- 
ról: VVeisz Jakab, Lengyel István. — E.-Bényéről\ 
Klein Miksa, Beck Sámuel, Weinstock József, — 
Mádról-. Zipser Adolf, — Tályáról: Baumgartner 
Miksa, Puchi Lajos, Ungár Lajos, — Tokajból: 
Olay Lajos, Horváth Lajos, Weisz Herman, Frank 
Jenő, Komáromy Elemér, — SserencsrÖl: Turcsányi 
Ferenc, Teörzsök István, — Tarczalról: Lázáry 
Gyula, — Leleszról: Winkler Lipót, — K.-Hel 
meczröl: Kalla Sándor, Csoltkó Lajos, Steinfel d 
Miksa. — Póttagok Ujhelyből: Főző József, Kell­
ner Ede, Armágyi János, Herman Géza, Gabry 
Bertalan, Pekáry Gyu’a, — Boldizsár János (B.- 
Keresztúr), Léhner Dávid (Mád), Malitzky Bertalan 
(Patak), Schwarcz Mór (Tolcsva), — Tokajból: 
Bányász Péter, Osztás Gyula, Jankovics János, 
Tályáról: Kardos Gyula és Szatmary Pál, — Nagy 
Bertalan (Lelesz), PauVczky Géza (Helmecz.) — 
Az igazgatóság ekként megalakulván a betegse- 
gitő kerületi pénztár f. évi május hó i-én mű­
ködését megkezdi.

A közönség köréből.
— Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

Tisztelt Szerkesztő Url

lős. — Egyébiránt megnyugtatható n, hogy meg­
tettem az előleges intézkedéseket, miszerint a rósz 
alapon keletkezett s rósz úton haladt községi is­
kola helyett egy, a kor kívánalmainak megfelelő 
népoktatási intézet létesitessék. Szabadjon remél­
nem, hogy Szép Gedeon úr, mint volt iskolaszék! 
elnök is, támogatni fog engemet ezen nehez 
munkámban.

Sátoralja-Ujhely, 1893. március 24.
Nemes Lajos,

kir. tanfelügyelő.

Tekintetes Szerkesztő Ur 1
Becses Lapja folyó évi 12-ik szamában ,Egy 

érdekelt* aláírással nyilt levél jelent meg a >Sá 
rospataki Irodalmi Kör Elnökéhez* intézve. Engedje 
meg, hogy erre az Elnökhöz intézett levélre én. 
mint a Kör kezelő másodelnöke, a szükséges vá­
laszt a következőkben röviden megadjam.

1. Az 1891-ben hirdetett pályázat határideje
1892. márc 1 én járván le, máig egy év telt el; 
kézzel fogható tehát amaz állítás hamissága, hogy 
»a pályázat évekig függőben tartatik.* |

2. Sehol a világon nem osztogatnak aranya­
kat a beküldött pályamunkáknak mindjárt a határ­
idő lejártakor, hane a csak a bírálók véleménye 
után; szembeszökő tehát az a vad tarthatatlansága, 
hogy: »az elfogadott munkák szerzői egy év óta 
gyümölcsöztették volna az I — 3 db. aranyra ter­
jedő pályadijat. ”

3. Helytelen információ szüleménye, hogy >a 
munkák már megvannak bírálva,“ s vakmerő állí­
tás, hogy »az Elnök köteles lett volna már réges- 
régen közgyűlést hívni össze s ítéletet hozni a be­
érkezett pályamunkák felett.* A munkák ma a 
biráló-bizottsag ötödik tágjánál vannak; könnyen 
belátható tehat, hogy az elnök a bíráló bizottság j

I véleményének beterjesztése nélkül és előtt nem > 
tarthat aranyakat osztogató gyűlést, akkor azonban 
tudni fogja, mint szokta, kötelességét nyílttéri tá­
madás és sürgetés nélkül is.

»Egy érdekelt * tehát a Kör és Elnöke, de 
főleg saját reputációja érdekében akkor cselekedett 
volna, hogyha még egy kicsit tudakozódik s még 
egy kicsit vár és hallgat. Dehat kívánatosabbnak 
tartotta a herce-hurcat, bizonyára azért ment a 
»Zemplén« nyiltterébe a helyett, hogy a .Sáros­
pataki Lapok*-hoz, a Kör közlönyéhez fordult 
volna, mint e tekintetben egyedül illetékes orga 
numhoz. Támadni, főleg álnév alatt, nagyon köny- 
nyü; de tisztességesen támadni csak alapos tájé­
kozódás után, az igazság fegyverével lehet.

Ezeket kívántam, Tekintetes Szerkesztő Ur 
engedelmével »Egy érdekelt* levelére válaszolni.

Kiváló tisztelettel
Sárospatak, 1893. márc. 22.

alázatos szolgája :
Makiári Pap Miklós,

az írod. Kör másodelnöke.

Tekintetes Szerkesztő Ur I
Vonatkozással a .Zemplén* folyó évi már­

cius 12 én megjelent számában »Akasztófa virá 
gai* cim alatt kiadott hírre alólirottak kijelentjük, 
hogy ezen .Akasztófa virágainak8 címzett gyer­
mekek, nem a b.-olaszii, de éppen e sok tekin 
tetben túlzott hir beküldőjének t. i. Kárpáti Pé­
ter b.-zsadányi községi tanító ur iskolájának vol­
tak éveken keresztül növendékei. Igaz, hogy az 
egyik bűnrészes gyermek 1892/93-ik iskolai évtől 
a b.-olaszii gör. kát. iskola növendéke, mig a 
másik nem is tanköteles.

Ezen megjegyzést tettük iskolánk jó hírnevé­
nek megerősítése végett.

Kelt B.-Olaszi, 1893. március 18.
Bajusz Imre, Tegze Mihály,
ev. ref tanító. gk. tanító.

ÍÍ
1. Kérdés.

A közügy érdekébe legyen szives az alábbi 
felhívást becses lapjaban közzé tenni.

>Tekintve, hogy a bodrog szerdahelyi községi 
iskolának évente 500 ft jövedelme van,

s tekintve, hogy az ottani felekezeti iskolába 
a tanulók hering módra vágynak bezsúfolva, mit 
az évenkinti kerületi orvosi jelentések igazolnak:

kérdem a nagyságos királyi tanfelügyelő urat 
miként tudja hivatalos állása s lelkiösmeretével 
összeegyeztetni, hogy a községi iskolai épületek 
pusztulnak s két éve 50—60 gyermek iskola nél­
kül kószál ? és tanító nincs?* Tisztelettel:

Szép Gedeon.

2. "Válasz.
Csodálkozom, hogy Szép Gedeon úr a bod­

rog-szerdahelyi községi iskola s épületei pusztu 
lása miatt engem akar felelőssé tenni. Hiszen o, 
mint volt iskolaszéki elnök, leginkább tudhatja, 
mennyi fáradságot s jó akaratot tanúsítottam ezen 
község népoktatási ügye iránt ?! Ha valakinek 
lelkiismeretéhez akar szólani, szóljon önmagához, 
és ez meg fogja adni a választ, hogy egy községi 
iskola nyomorúságáért első sorban is a községi 
iskolaszék és a községi képviselő-testület a fele-

Mikes.
Csöndesen hullámzik a Marmora-tenger,
Kiszögellő szirtjén ül egy öreg ember.
Elmerengve nézi a virgonc habokat,
Melyek felidézik az eltűnt napokat.*
Gyorsan szálló lelke a harctérre viszi,
S régi bajtársait közelében hiszi.
lm’ ott van Rákóczi a fenkölt szellemű ;
Mellette Bercsényi, önzetlen jellemű.

*

Ott van ő is, hogyne 1 hős Rákóczi jobbján, 
Ott is volt ő mindég, szerette igazán.
Csak most nem lehet ott, ottan a föld alatt. . . 
Neki megpihenni már soha sem szabad ? 1

Harsogják bajtársi >éljen a szabadság !< 
Fölhevült Mikes éink sok labanc közé vág. 
Csak úgy hull az ellen, nem kérdi mi ára ? 1 .
De rátekint Mikes fehér szakállára :

*

Köny tolul szemébe, lehull a tengerbe,
S mint harmat eljut az szép szülőföldjére . . .

Nem láthatja honát soha, soha, soha !
Úgy bánik az véle, mint gonosz mostoha.

Csak a szabadságnak s hazájának éle,
S itt van eltemetve, itt örökre élve 1 . . . 
Csöndesen hullámzik a Marmora-tenger,
Melynek szirtje alatt nyugszik egy hü ember.

E. K.

Mutató részlet
a Zemplénvármegye monográfiája

cimii 2 kötetes munkából.

Fegyveres nemesek, (armálistak.)
Migyar. Major, Marikovszky, Madár, Makay, 

Makláry, Marczin, Matóczy, Mathé. Mrozik, Már­
ton, Mavissy, Mangó, Mathiussy, Márkus, Manas, 
ses, Máté, Márky, Mcdgyessy, Méray, Medeváry, 
Mezőssy, Mészáros. Mező, Menszáros, Mezey, Men- 
nyey, Mikó, Mikola, Mihályfiy, Miszty, Mindszenty, 
Mihay, Mihalyfalvy, Miskólczy, Mihályi, Miilyen, 
Misley, Miskóvszky, Miskó, Misalyi, Monos, Mol­
nár, Móré, Morvay, Molitor, Mosdossy, Moskov- 
szky, Móricz, Munkácsy, Muraközy, Mudrony, 
Nagy, Nagy Bányay, Nagy-Győry. Nagy-Borbély, 
Nádházy, Nagy-Tasnády, Nagy-Iday, Nagy-Cseésy, 
Nagy Tanossy, Nagy-Laky, Nagy-Csaklay, Nagy- 
Dálnoky, Nemes, Némethy, Nyeviczkey, Neupa- 
uer1), Nevelős, Nyeregjártó, Négyessy, Nyilas, Ni- 
zith, Nyireő, Nyiry, Nolanus^ Noska, Olasz, Orbán, 
Ötvös, (alias Sárdy), Oláh, Ősze, Oroszi2), Pavty, 
Pataky, Pandák, Papy, Pánthy, Pap, Paál, Paksi, 
Pásztor, Pasokottay, Palumby, Pálóczy, Payzoss, 
Palday, Parázs, Pramer, Parnay, Parlaghy, Plágay, 
Patóchy, Pányi, Pajor, Pápay, Pékáry, Pesthy, 
Petánczy, Petróczy, Perha, Petraróchó, Pikor, Pika, 
Piskolthy, Pilosky, Pintérházy, Poch, Fossa, Po- 
rubszky, Pochay, Podolniczky, Polgár, Porsik, 
Pongrácz, Posgay, Poroszlay, Pogrányi, Popovics, 
Püsky, Püspöky, Puszkay-Rácz, Rácz, Rácsay, 
Rákovszky, Rakó, Ratkay, Rádó, Révész, Réthy, 
Resko, Retthey, Rlthok, Rimaszombathy, Rozgo- 
nyi, Romák, Romároky, Rompa, Rosonszky, Ro- 
zum, Rokossy, Rosnyay, Rusovszky, Ruszka, Ru- 
bell, Russa, Rusz, Raszkay, Szabó-Palumby, Sár- 
közy, Szaniszló, Almási-Szabó, Szákolyi, Skabel, 
Szathmáry, Sarkady, Sassényi, Saáry, Szálássy, 
Sánta, Szalóky, Szarka, Szakács, Szlavikoszky, 
Sakar, Szabó-Szepessy, Szántay, Szabó-Kemenczey, 
Szalay, Szakmáry, Száraz, Sadányi, Sparner, Sán­
dor, Sárossy, Szabó-Kovács, Sladinus, Szalkay, 
Stanovics, Sztankó, Szathmár-Némethy, Sánta, 
Szánky, Sztarikovszky, Szakálos, Szvecska, Szép- 
laky, Szendy, Szepessy, Szendrey, Sebeök, Ses- 
sényi, Székely, Szemeczy, Szentpéteri, Szegedy, 
Sebő, Szmrtnik, Szent-Jóbi, Steinicher, Szép, Szeöch, 
Széchy3).

(Folytatjuk.)

Közli: Kapás Aurél.

’) Tokajból származtak mindannyian. 1712-ben VI. 
Károly császár által megajándékoztattak.

-’) Orosz András, Vácz várának kapitánya vezetése alatt 
tanúsított harcias vitéségükért II. Rudolf kitüntette őket.

3) 1627-ben II. Ferdinánd Cseh-és Magyarországon ta­
núsított hűségűkért nemességre emelte mindnyájat.

Vármegyei Hivatalos Rész.
133 176. kb. sz. Zemplénvármege alispánjától.

A járási 10 főszolgabírónak.
A vármegye közigazgatási bizottságának fo­

lyó évi 133176 kb. száma alatt kelt határozatára 
a közönség tudomására hozatala végett tudatom 
tekintetes főszolgabíró úrral, hog előbb Nagy-Azar, 
később Pelejte községben két ismeretlen nevű, ki­
vándorlásra csábitó ügynök működött, kik saját 
előnyökre azon eljárást követték, hogy a kiván­
dorolni szándékozókat arra figyelmeztették, misze­
rint nem lévén tanácsos az útlevél nélküli kiván­
dorlóknak maguknál készpénzt tartani, mert az to­
lók ú»közben el is koboztathatnék, előnyösebb ha 
az utazasva szükségelt összeget övéik Budapestre 
távirati utón általok tudatandó címre utánok kül­
dik, s midőn azután a címet és a távirati utón 
értesítendő rokonok neveit az illetőktől megtud­
tak, magukat a kivándorlókat Budapesten a rend­
őrségnek adták át, a táviratilag kért és utalványon 
érkezett összegeket pedig átvették azzal tovább 
áltak.

Meghagyom tehát tekintetes főszolgabíró ur­
nák, hogy ezen csalárdságot járása területén minél 
szélesebb körben köztudomásra hozván, ezen vagy 
hasonló módon működő más ügynökök bűnös 
üzelmeiről a közönséget megóvni igyekezzék.

S.-A.-Ujhely, 1893. március 10-én.
Matolal Etele, alispán.

4473. SZ./893. Zemplénvármegye alispánjától.
A járási 10 főszolgabírónak.

Tájékozás és megfelelő eljárás céljából a já­
rások főszolgabiráinak k'iadatik és a vármegye 
hivatalos lapjában közzététetik.

Sátoralja-Ujhely, 1893, március 5.
alispán sorozáson :

Dókus Gyula, főjegyző,
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valamennyi vármegye közönségének. A múlt év­
hez képest a folyó év megfelelő időszakaiban is­
mét a legkiterjedtebb módon alkalmat nyújtani 
kívánok ahhoz, a hogy szőlőbirtokosok a sző­
lőoltási eljárásokban való gyakorlati ügyességet 
és jártasságot elsajátíthassák. E célból a f. évi 
március és április, valamint május és junius hó­
napjaiban, a két előbbiben fás, a két utóbbiban 
zöldoltási tanfolyamok tartását rendelem el. Ily 
tanfolyamok a budapesti, érdiószegi, tarczali, mé­
nesi. pozsonyi és tapolczai vincellériskolában, 
továbbá a tarczali vincellér-iskolával kapcsolatos 
paulis baraczkai végre a nagy károlyi, pécsi, 
szendrői, székesfehárvári és fehétemplomi ameri­
kai szőlőtelepeken tartatnak, és a vincellér-iskolák 
igazgatói úgy mint az amerikai szclötelepek veze­
tői utasittattak, hogy a tanfolyamok megtartásának 
idejét a közeli vidéki érdekeltségének tudomására 
hozzák. Azon felül utasítottam a szőlőszeti es bo­
rászati vándortanitókat, hogy e működésűk kö- \ 
rébe osztott vármegyék azon városaiban és köz 
ségeiben is tartsanak oltási tanfolyamokat, ame 
lyekben oltásra alkalmas anyag már rendelkezésére 
áll. Felhívom a közönséget (egyletet,) hogy az ol­
tási tanfolyamok megtartasara vonatkozó intéz­
kedésemet a legkiterjedtebb módon hozza az ér­
dekelt közönség tudomására azzal, hogy azok kik 
ily tanfolyamok tartásai óhajtják, megkereséseik­
kel közvetlenül az illető kerület vándortanitójához 
forduljanak. Végül buzdításul a múlt évekhez ké 
pest s az 1891. évi 10486. sz. rendeletemben 
megállapított feltételek és módozatok mellett, úgy 
a fás, mint a zöldoltási tanfolyam alkalmából 
két két dijat tűzök ki, mely egy darab magyar 
aranyból s három darab ezüst forintból áll. Ily 
díjazott tanfolyam egy-egy vármegye területén 
rendszerint csak egy és pedig a vármegye tör­
vényhatósága s a vármegyei gazdasági egyesület 
áltai egyetértőleg kijelölendő helyen tartható meg. 
Egynél több díjazott tanfolyamot egy vármegye 
területére csak kivételesen s csak indokolt felter­
jesztésére engedélyezhetnék. Ebből kifolyólag fel­
hívom a közönse et, hogy a dijak utalványozása 
iránt ennek idején tegyen hozzám felterjesztést. 
Budapesten, 1893. febr. 23-án Bethlen s. k.

4708 sz. Zemplénvátmegye alispánjától.
A legszélesebb körben leendő közhirrététel 

végett kiadom.
Sátoralja-Ujhely, 1893 évi március hó 8-án.

alispán sorozáson :
Dókus Gyula, főjegyző.

M. kir. Honvédelmi minister. 9315/XIV. sz. 
Zemplén vár megye közönségének. A fiumu had 
tengerészeti akadémiában az 1893/94-ik iskolai év 
kezdetén betöltendő, egészen ingyenes és féldij 
mentes, valamint fizetéses és alapítványi helyek 
betöltésére vonatkozólag kibocsátott s a »Buda­
pesti Közlöny«-ben is megjelenendő pályázati hir­
detményt, oly felhívással küldem meg a törvény­
hatóságnak, hogy annak saját területén minél 
szélesebb körben leendő közzététele végett kellő­
leg intézkedjék. Budapesten 1893. évi február hó 
26-án. A minister helyett: Gromon, államtitkár.*)

869/93. I. sz. A szinnai /. főszolgabirájától.
Köröz vény.

Dely Endre, szinnai körjegyző jelentése sze­
rint Bednarik Ferenc, cziróka-bélai lakos, folyó 
évi március hó 5 én két darab adásvevési szerző­
dést Cziróka-Béla községében az utcán elveszített. 
Az egyik szerződés Cziróka-Bélán volt keltezve 
és Tkács Alya férj. Lyoncz Józsefné, Tkács Anna 
lérj. Szkvasik Jánosné és Tkács János cziroka- 
bélai lakosok mint eladók által, a czír-belai 9 
sz. telekjegyzökönyvben jegyzett 117. hr. számú 
belsőségre vonatkozólag Hiszem József vevő ja­
vára volt kiállítva. , ,

A másik szerződés Amerika Cleveland va­
rosában volt keltezve, a pittsburgi osztrak-magyar 
konzulátus által hitelesítve és Hiszem József e,adó 
áltál — az első szerződés tárgyat kepezo íngat- 
lanságra vonatkozólag — Bednarik Ferenc s neje 
Hiszem Julia javára volt kiállítva.

Ezen okmányok megtalálója felkeretik, hogy
azokat alólirt hivatalnál mutassa be.

Szinnán, 1893. március 10.
Kossuth Elek, főszolgabíró.

784. k. i. sz. A gálszécsi járás szolgabirájától.

Köröz vény.
Közhírré teszem, hogy a f. évi márczius ho 

15-én Gélszécsen tartott országos vásár 
val, Pelejte községben egy alacsony fehér szó 
jegynélküli gazdátlan ökör találtatott.

Gálszécs, 1893. márczius 20.
Somossy szolgabiró.

•) A pályázati hirdetményben foglalt f^k , 

vármegye levéltárában mint a járási íSszo & ^ ^érvények
tén szerkesztőségünknél is megtudható . P í ához nyuj.
Julius 31-ig a hadügyministérium tenger sz Szerk.
tandók be.

62. 1894. 10244 40784. VI. sz. 92.
A ni. kir. pénzügyigazgatóságtól.

2Cörren.tilelet.
Valamennyi községi elöljáróságnak Zempén-vármegye

területén.
Dohány jövedéki kihágási ügyben kihalga- 

tandó Kajáti Julianna, volt hajdú-dorogi lakos, — 
dohányjövedéki kihágás miatt elmarasztolt Kopösdi 
István, volt kis-tarkanyi lakos, cseléd, — dohány- 
jovedéki kihágással vádolt Kozma József, volt 
verődöd lakos, — dohányjövedéki kihágás miatt 
elmarasztalt Sziráczky József tályai volt 'lakosok 
ismeretlen helyre távoztak.

Utasittatik a cim, hogy nevezett egyéneket 
jelenlegi tartózkodási helyét a községben és terü­
leten nyomozza és feltalálásuk esetén itt azonnal 
tegyen jelentést.

Sátora ja Ujhely, 1893. március 9-én.
Becske, kir. p. ü. igazgató.

« GAZDASÁGllRTESlfö. i
Rovatvezető: SEBES ADOLF.

I<1<$jóslat iiiáreins 25-ére :
| Változó felhőzet, hűvös, jelentékeny 'csapadék nélkül.

XEM HIVATALOS RÉSZ.
Kivonat

a vidéki állami amerikai stb. szölötclcpck kezelői ré­
szére kiadott szolgálati utasításból.

4. A kezelők addig is, mig e részben a vi­
szonyok véglegesen szabályozhatnának, már most 
is feljogosittatnak, hogy amennyiben személyes 
jelenlétük a telepen nem szükséges, tehát szabad 
idejükben, vagy csak időszaki szemlék által is el­
lenőrizhető szakmánymunkák végeztetése alkalmá­
val székhelyük birtokosainak szőlőibe is kimehesse­
nek, hogy azoknak miként leendő beállítása vagy 
a már folyó munkálatoknak miként leendő tovább­
folytatása tárgyában felvilágosításokat adjanak, 
munkásokat egyes fontosabb munkáknak legcél­
szerűbb végzési módjára betanítsanak, metszése­
ket, tőkesor-beosztásokat stb. bevezessenek.

Ez irányú igénybevételük azonban egy-egy 
birtokos részéről egyszer egyszer csak egy-egy 
napra terjedhet; több napig tartó igénybe véte­
lükhöz mindenkor az igazgatóságnak előző enge­
délye, illetve felhatalmazása szükséges. Ebbéli 
megkeresések közvetlenül az illetékes telepkezelők 
által, illetve útján nyújtandók be; ugyancsak ezek ^ 
útján veszik a felek az igazgatóság határozatát is. j

Ilyen külmunkak végzésekor az illető fel- ! 
ügyelők egy forint napidijra tarthatnak igényt; ha , 
egy nap az illető felügyelő több birtokosnál is 1 
működik, a napidijat az illetők közösen fizetik. ' 
Hat (6) kilométernél nagyobb távolságban fekvő 1 
helyeken e napidijon kívül a felügyelőknek még J 
teljes élelmezésre s szükség esetén lakasra is igé­
nyük van.

5. Egyes munkák betanulása céljából magán 
a telepen jelentkező vincelléreket vagy szőlőmun­
kásokat a felügyelők mindenkor teljesen díjmen­
tesen és azonnal betanítani köteleztetnek, a be­
tanításhoz netalán szükséges anyagokat azonban 
(p. u. vesszőket stb.) az illető magával hozni kö­
teles ; a telep ültetményei ilyen kezdő munkások 
betanítására (mert abban kárt tehetnének) nem 
szolgálhatnak.

6. A felügyelők a termelőknek minden hoz­
zájuk intézett kérdését — amennyiben azokra már 
maguk nem adhatnák meg a választ — írásba 
foglaltatni s az igazgatósággal jelentéseik kapcsán 
közölni tartoznak.

Tarczalon, 1893. évi február 24-én.
KOSÍnSZky, igazgató.

Zemplén-vármegye bodrogközi járásának

jelen-rajza.
(A magyar tudományos akadémia részére a vár­
megye monográfiájához adatokul és az alább közölt 

kérdésekre érdemleges válaszul)
Irta:

komoróczi és szentandrássi Bencsik István, t. Zem­
plén-vármegye főszolgabirája.

(Folytatás.)

XV.
Alkoholizmus ?

Régi, veleszületett szokása a magyar ember­
nek, hogy munka után rendszerint kézre adja az 
áldomás-pohárt.

Talán ez ős szokás iránt váló kegyeletnek 
gondos ápolása, mondjuk, hogy fejlesztése, ered­
ményező, hogy mi munka előtt, esetleg talán 
munka közben is, élvezettel megiszszuk saját ter­
mésű cankóinkat; anélkül azonban, hogy ezen 
nem szeszes, de mondjuk, hogy a szeszes italok­
nak túlságos élvezetével járásomnak általáben vett 
lakosságát vádolni bárki is jogosítva lenne.

XVI.
Néprajzi és erkölesiségi viszonyok?

A kiskörű társadalmi életnek azon egyik 
hagyományos joga és szokása, hogy élete törvé­

nyeit, minden idegen társaskör befolyását mellőzve, 
rendszerint önmagából meríti: e járás lakosságá­
nak eredeti ős-tipusán, sajátságos nemzeti és egyéni 
jellegén vajmi keveset változtatott. S ha bár a 
képzettebb szellemi élettel fokozatosan fejlődő 
egyenlőségnek azon eszméje, mely a velünk született 
egyéni jogot az egyéni különbségek es előítéletek 
történelmi jogának mindinkább és inkább nehezeb­
ben rendeli a'á, népéletünkben e szigeten is hova 
tovább nagyobb tért foglal: határozottan állítha­
tom, hogy a régi erkölcsök s társadalmi fokoza­
toknak azon tisztelete, mely a szív természetes 
ösztöneinek, az ép emberi kedélynek egyik kielé­
gítésre vágyó szükségét képezi, járásom területén 
altalaban véve még csaknem csonkitatlanul fennáll.

Igaz, hogy itt is észlelhetők a helytelenül 
értelmezett egyéni szabadságnak azon kinövései, a 
melyek szabadabban bocsátva az emberi szenve­
délyeket, az alkalom, a helyzet előnyeinek kizsák­
mányolására minden furfangot mcghasználnak ; de 
eme jelenségek csakis azokban a községekben 
szembeotlöbbek, a melyek anyagilag szegényebbek, 
erkölcsileg lazabbak; mintegy igazolásául annak 
a felfogásnak, hogy a jólét az embereket jókká, a 
szegénység, a nyomor ros?zakká teszi.

A szegény emberben, a kényszer viszonyok 
hatása, alatt a törvényes társadalmi rend, az em­
berek iránti való tisztelet, de még az isteni féle­
lem is nyersebb alakban nyilatkozik ; mig ellenben 
a jobbmódu ember tágabb határok között szaba­
dabban érvényesíti egyéni ős jellemét és erkölcsi 
szabadságát és éppen azért a hit dolgában is fél­
tékenyebb.

Egyébiránt a közélet szolgálatában e járás 
területén 22 éven át szerzett tapasztalataim során 
kockáztatom azt az állítást, hogy talán alig van 
vidéke vármegyénknek, amelyen a néprajzi és 
közerkölcsiségi viszonyok, községenkint osztályozva 
olyan hullámzásnak legyen kitéve, mint éppen itt 
a Bodrogközön.

Csak például hozom fel néhány, szokásaira 
erkölcseire és észjárására nézve teljesen ellentétes 
községemet.

(V égé köv.)

szerlc03zt5 póatáuja.
Lapunk mai számából, az ünnep miatt a szokottnál 

e»v nappal hamarább kerülvén ki a sajtó alól. a vidékről 
és"helyből jövő több alsalmi dolgozat lekésett.

Cnprnm. A falusi históriát köszönöm. Húsvéti első cik> 
kelyünk már szedésben van ; de az a téma sintra octax am
sem lesz céltalan. . ..

T. J. dr. — Miskolci. Az egyiket is, a másikát is köszö­
nöm. Az alkalmi késedelem nélkül jönni fog.

s. J. ürnak — K.-Toronyi. A kérdezett állomás, mint 
annak idejében lapunk jelentette, már régen be^ van töltve.

Egy városi polgár-nak. Már csak a jövő számban, 
v. U.-Enyed. Al-dunai utazásod kéziratát gondosan 

Őrzöm. Közlésével késnem kellett, mert egy nyári olvasnivalót, 
ha még oly élvezetes is, mint a te utazásod leírása, ki kellett
teleltetnem. Kikeletkor kikéi ő is pólyájából. Ha eddig vártál, 
most már nincs okod kikelni türelmedből. Nos? Kívánod mégis, 
hogy visszakllldjem ?

P. M. urnák — Ráska. Derék alkalmi dolgozata lapunk 
nyomatása közben érkezett, Megőrizzük.

fsak egy hervadt rózsabimbó .. . Utolsó előtti vers­
szakát leszámítva, mely homályos, tagadhatatlanul nemes han­
gulattal van Írva, — de .postilion d’ amour* szerepre nem 
vállalkozhatunk. ____

Felelős szerkesztő :

3D02>TGrÓ GÉZA.
Kiadó-tulajdonos : ÖZV. BORTJTH ELEMÉRNÉ.

Diófa-csemeték átültetésre.
A méltóságos gróf Széchenyi Sándor 

ur uradalmához tartozó N.-Toronya köz­
ségben kétezer darab áthltetésr© 
való szép diófa-csemete eladó.

Megrendeléseket elfogad és teljesít 
Nagy-Toronyán, u. p. Sátoralja -Ujhely

WINTER KAMILLÓ,
2—3 uradalmi erdész.

II

I
jl
I
fi7

Épület-kő.
Van szerencsém az építkező t. kö- | 

zönség tudomására hozni, miszerint a ^ 
sárospataki országút mentén, S.-a.-Uj- __ 
helytől egy negyedórányi távolságra 
fekvő kőbányámban kitűnő minőségű 
épület-kő igen jutányos áron szerez­
hető be bármily mennyiségben.

Értekezhetni alólirottnál, úgy mint [jj 
Bokor József üvegkereskedésében.

Tisztelettel
Friedrich Antal,

4—4 bányatulajdonos.



KEIL ALAJOS-féle

PADLÚZAT-FÉNYMflZ
2 — 8(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló szamára, i nagy palack ára I írt
35 kr., i kis palack ara 68 kr.

VIASZK-KENŐCS
legjobb és legegyszerűbb beereszto-szer kemény padló számara, i kö­

csög ara 6o kr., mindenkor kapható:

BEHYNA TESTVÉREKNÉL, S.-A.-UJHELY.

KIADÓ LAKAS.
A Ganzler-féle ház­

ban 5 szoba, konyha, 
éléskamara, fatartó, 
stb.-ből álló lakás min­
den órán kiadó. Neve­
zett lakosztály teljesen 
felszerelt bútorzattal is 
kiadó vagy a bútor- 
tárgyak esetleg egyen­
ként is eladók. Bővebb 
felvilágosítást nyújt: 
özv. Erényi la­

kaimé.

MARGIT
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS"
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsav-tartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a felig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételei eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tüdoverze- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtabb.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór. dr Kétly. dr. Barbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Dusehek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmainál. ^

E Mint ivóvíz 3E
práservativ gyógyszernek bizonyult a kolera megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!

Edeskuty L.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fííszerkereskedésbenés vendéglőkben

Kizárólagos
főraktár

cs. és k. és szerb 
k. ndv. AsvAnyviz- 

szlillitöiiAl, 
Budapest. .

xxv4O'cx\X|02vx\
-

Ca loCjWtr 
1 Ko

1 frt 50 kr
állapotl;an

Csak1/2s 1 kilós
fi üvegekben fekete 

[ képpel 
i ée védj egy gyei

I pók, minek a helyszínén, vagyis Velejtén alperes lakásán le- 
endö eszközlésére batáridőül 1893-ik évi április llO 4-lk nap- 

! jának délutáni 3 órája kitiizetett, melyhez a venni szándékozók 
| ezennel oly megjegyzéssel meghivatnak, hogy az érdeklett 
1 ingóságok emez árverésen szükség esetében becsaron alul is

1 eladatni fognak. , ..
Sátoralja-Ujhely, 1893. évi márczius hó 20-ik napjan.

Tomasovszky Lajos,
kiküldött bir. végrehajtó.

SZOBAPALLÓ-FÉNYLAKK
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt i hasznÁltattaa- 
sanak. mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadós száradás, 
mely az olajt- stéknek és az olajtakknak sajátja, elkerültetik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, bogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltöriilhetö, anélkül >*'lgy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; •,

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát éa mahagonibarnat, mely akár csak az olaj 
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Beért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fénymás (szmezetlenj

uj pallókra és parketre. mely csupán fényt ad. Különösen 
parketre s olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való.

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 5 frt 90 kr., vagy 9‘/2 márka.
A közvetlen megrendelések mindén városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolások és prosp­
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek A bevásárlásnál tes-ék 
öli vigyázni a cégre a a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 

JáOeve ietező gyártmányt sokö-lé utánozzák és hamisítják,
, sukkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem felütő minőség­
éin hozzák forgalomba.

Christoph Ferenc,
A valódi sisíTipulií ‘Án\M feltalálója és egyedit gyártója,

Prága, K. Berlin.
Valódi minó'ségben csakis Walártsik György fűszer- és 
vegyes kereskedésében S. - A.-Újhelyi, és I. Uorgcnstcm 

Tokajban kapható.

209/893. végr. sz.

Árverési liircletés.
Alulírott kir. járásbirósági végrehajtó az 1881. évi LX 

t.-c. 102. jj-a értelmében ezennel közhírré feszi, hogy a s.-a.- 
újhelyi kir. járásbíróság 5505/P. 892. számú végzése által Ifj. 
Repovszky János velejtei lakos ellen, Szakácsi Vincze és társa 
gercseli lakosok részére 480 ft követelés végett kielégítési 
végrehajtás folytán Velejtén 1892. évi szeptember hó 6-án 
biróilag lefoglalt s 580 írtra becsült lovak, tehén, csikó és 
életnemüekből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladan-

Lajstromoiott védjegy 
j törvényileg védve

*ir*

Védjegy.
Tokaj város ezimere

Kapható minden 
nagyobb üzlet­
ben, gyógyszer- 
tárban, kávé­
házban és ven 
déglökben

TOKAJI 
COGNAC- 
GYÁRBÖL

TOKAJ
Minőségben

felülmúlhatatlan.

Horgony-§ain-(Expeller
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsolés 

csúz, köszvény, hátfájdalmak és meghűlések 
ellen a világ minden részén el van torjedve 
és kitűnő hatása által au 1 © gT 3 P."^ 
háziszer hírnevét elnyerte. A valódi Hor- 
gony-Pain-Expeller majdnem minden gyógy­
szertárban kapható 40 kros, 70 kros és l.írt 
20 kros üvegekben s igy a legolcsób

Tk. 4242./g2. sz.
Árverést hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. járásbíróság mint tkkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Pásztor István végrehajtatnak Kis Mihály, 
illetve jogutóda Kun Julianna végrehajtást szenvedő elleni 150 
frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-uj- 
helyi kir. törvszék (a kir.-helmeczi kir, járásbíróság) területén 
lévő Szentmarja község és határában fekvő a szentmarjai 39- 
sz. tjkvben A. I. 1 — 18 sor, 100, 101, 194, 262, 3^9 31<->,
2.60, 403, 423, 443 -444. 4B8. 473. 586—587, 594, 744, 71°- 
797__798, 833 és 883. hr. sz. a. foglalt */a úrbéri telekből 
Kis Mihály végrehajtást szenvedő részéről történt átruházás 
folytán jelenleg" Kun Juliána szentmarjai lakost illető 3/io;fd 
jutalékra áz árverést 346 frtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1893. évi április hó íl-ik napján délelőtt 10 órakor 
Szentmarja község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 34 It 60 krt készpénzben vagy az 1881. LX. 
t.-c. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. nov. hó 
i-én 3333. szám a. kelt igazságügymin. rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. te. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervény átszolgáltatni.

Kelt K.-Helmeczen, a kir. jbiróság, mint tkkvi ható­
ságnál 1892. évi szeptember hó 8-ik napján.

Dr. Kédly, kir. aljbiró.

Cserezés
alá esik VehéCZ községben (varannói já­
rás) egy darab Tölgyes erdő rész, 
folyó 1893. május havában. Tuda­
kozódások Lehoczky Miklós vehéczi 

lakoshoz intézendők.

57. szám/1893.
.Á-Txrerési íxIrcLetmén^.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t ez. 102. 
§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a homonnai kir. 
járásbíróság 415—424. számú végzése által Kirschbaunt Si­
mon kassai, és Fried Simon eperjesi kereskedők javara Heller 
Náthán mező-laborczi lakos ellen 150 frt és 124 frt 39 kr 
tőke, ennek külömböző időtől számítandó 60/„ kamatai és ed­
dig összesen 94 frt 10 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le- és felülfoglalt és 
4O4 ft 13 krra becsült különféle bolti áruk, bolti czikkek, 
házi bútorok és uj üveg árukból álló ingóságok, nyilvános 
áverés utjái eladatnak.

Mely árverésnek a 553/642 sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis M -Laborczon alperes, üzletében 
leendő eszközlésére 1893. évi márczius lló 29 és 30-ik napjának 
d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a ‘.ér­
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t. ez. 108. §-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Homonnán, 1893. évi márczius hó 10. napján.
Taliy Béla,

h. kir. járásbirósági végrehajtó.

Alkusz.
Messze kiterjedő összeköttetéseimnél 

fogva abban a szerencsés helyzetben va­
gyok, hogy mindenféle birtok-bérbevételt 
s adást, birtokvétel és eladást, a legelőnyö­
sebb feltételek mellett közvetíthetek. Ami­
dőn ezt a n. é. közönség szives tudomá­
sára hozom, ajánlom magamat a t. érdek­
lettek becses figymébe.

Weinberger Manó.
2r S -a.-Ujhely, Korona-utcza.

ElsőrendűRegalebérlök- 
s vendéglősöknek

Tk u f u r u A W T A T.
kiviteli palackserek fóraktára

KOVÁCS és IEZEY
Kőbánya, kápolna-utca 13. sz.

a serfőzde közvetlen közelében.
Központi iroda és megrendelési dm csakis

Kovács' és UKezey, Budapest
tea-, rnm és cognac-iiagykemkedők.

Szétküldésre csakis plombáit ládák használtatnak, me­
lyek palacklliányt vagy törést teljesen kizárnak.

Árjegyzék kívánatra bérmentesen. 
Legolcsóbb és legszolidabb palackser bevásárlási hely

Köszönetnyilvánítás.
Tisztelt barátaimnak a vidéken köszönetét mondok 

az irántam, mint a Dietrich és Gottschlig cég volt in­
tézője iránt tanúsított jóindulatukért és kérem azzal 
uj vállalatomban is részesíteni. Kitűnő tisztelettel

3—4 Kovács István.
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A már évek óta fennálló

ÍIS-

lioii Mtor-Gsamok
Sátoralj a-Uj helyű, a főtéren

ajánlja a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik bútort 
vásárom szándékoznák és jutányos árak mellett lelkiismeretes ki­
dé Z^tt tatas°an a^arna^ részesülni, 5 teremben nagyszerűen bérén-

bútorgyári telepét
meglátogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést sze­
rezni, hogy minden versenyt fölülmúló olcso árak mellett szilárd 
gyártmányt korszerű, Ízléses kivitelben csakis

Sátoralja-Ujhelykn ilynemű egyedül létező
BÜTORTERMEIMBEN
szerezhetik be. Elsőrendű szakiparosaim közreműködéseivel azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy nálam mindennemű kitűnő asz­
talos- és kárpitos-bútorok valamint fantasie- és dísz-bútor s leg­
elegánsabban teljesen felszerelt urasági szalon-, boudoir , ebédlő- és 
fogadótermek részére a most divatozó fanemekben és a legújabb 
alakban; nemkülönben szalongarniturák különféle szövetekkel, 
díszesen kárpitozva, meglepő választékban és oly külömböző 
jutányos árak mellett készletben találhatók, hogy bevásárlását 
mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolcsóbb 
gyári árban szerezheti be.

Továbbá van szerencsém a nagyérdemű közönségnek b. 
tudomására hozni, hogy bútort vásárolni szándékozók kényelmére 
bolthelyiségem emeletén is f. év január hó i-tői

mgT* bútor-minta-termeket
iendeztem be, hol ugyanis ebédlő- és háló-szobák valamint sza- 
ronok készen és felállítva a csak gondolható legszebb kivitelben 
láthatók.

Számos látogatást és pártfogást kérve maradtam 
kiváló tisztelettel

- 1

t í

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11 sz.
Ajánl a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szük­

séges gépeket, nevezetesen szilárdan szerkesztett

könnyű sorvető és szórvevető 
gépeket, ekéket és boronákat 
hengereket, lókapákat stb., to- f 
vábbá Baker- és magtár-rostá­
kat, mely gyártmányainknak 
gépgyárunkban állandóan jelen­
tékeny^ készletét bírjuk.

Szállítunk továbbá saját gyártmányú s 
legjobb szerkezetű szeszgyár- és ma 
lomberendezéseket gőzgépeket és gőz. 
kazánokat, házi és egyéb szivatytyukat 
olajsajtókat és olajmagpörköiöket.

Elhasznált gépek különösen

gözmozgonyok és gőzcséplök
pontos átigazitisit, kijavításit legjutányosabban eszközöljük.

Gyártmányaink képes árjegyzékét b. kívánatra 
ingyen és bérmentve küldjük. 4—6
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Mf% hektoliter szép vetni való prima- 
■*|U donna árpa van nálam eladó.

K.-Toronya (Fischerke) 1892. márc. 22.
Szemere József.

Wilhelm Henrik.

Lőpor és lőszerek.
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HIRDETÉS.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomá­

sára adni, hogy a

Koronához" czimzett szállodát
Csernyiczky Mihály volt bérlőtől átvevén, azt a mai kor igényei­
nek mecrfelelőleg csinos és kényelmes lakszobák, meg tagas ér­
tekezlet? helyiségekkel berendeztük, hol egyszersmind kitűnő íz­
letes magyar konyha és természetes finom italok, valamint pon­
tos kiszolgálatról gondoskodva lesz.

Bankettek rendezése és abonnensek előnyös föltételek mellett
elvállaltatnak. , , . , ,

A nagyérdemű közönség minél számosabb latogatasat és
becses pártfogását kérve, vagyunk

kitűnő tisztelettel
Abonyi D. Mór és veje.

Behyna testvérek
ti

dji >*5

vas-, fűszer- és bizományi kereskedőknél

I Sátor alj a-Uj helytt
| mérsékelt áron kapható: 2-3 l $
f I n*

j. gazdasági és kerti magvak, | 5’
j Román és Portiandt j O
■ ezé jocl e rz. t rzcz. ész, 1 g

él . ,; 83> Jn]
mindenféle j P1 |

ásványvizek, cserépkályhák, sírkövek I w) 1
uj Un

■! j lm,'.r.y ül friii1
Vadász-fegyverek megrendelési ügynöke.

—, „„ 33 @ 2a *2** ^ Ír

Van szerencsém a nagyérdemű úri férfi- és hölgy-közönség becses tudorná- || 
, , Bevásárlási utamról haza erkezve, raktáramat a kozeigo írtLziTdnény"égujabb dkatu női Jaquettek, Cap, utazó- eső- és por- |

könenve^ek vándorgallérok minden színben es nagyságban, úgyszintén ÍE 
SermeMel’sőkben a legizlésesebb kivitelben dúsan fölszereltem es bérén- g

dezte™- .... választékot tartok valódi francia és angol kelmékből férfi %
mérték rerint! rendelmény után, melyhez egy elsőrangú szabászt g 

öltönyökre merte kor igényeinek teljesen megfeleljek.
alkalmaztam, hogy "f et \s Uöltséget, 'a legjobb munkaerővel SZabÓUlŰ- g

Nem kímélve f g ^ ked°ezö helyzetben vagyok, hogy nálam tisz- ||
helyt rendeztem be g> j é *t legpontosabban, ízlésesen és min-vevöirnnek mérték szerinu rendejlmény^eit^a ^ ^ férfi. és fiu.öl. ||

íönyökkeíi’plpi felsők, utazó- és porköpenyekkel van szerencsém 

szintén szolgálhatni, pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel )
A nagyérdemű közönség FRIEDMAN GÁBOR j

Reiehard Testvérek . SATORALJA-UJHELY
volt üzlethelyiségében ■

I

A PESTI MAGYAR

KERESKEDELMIBANK
ezennel közhírré teszi, miszerint

törlesztési kölcsönöket 
házakra és földbirtokokra

nemcsak 4y2%-os záloglevelei alapján 50 évre. 
évi 5.35% törlesztés mellett, hanem ezentnl 

a felek kívánságára

4%-os záloglevelei alapján
50 évre, 5% évi törlesztés mellett

is engedélyez.
Az évi törlesztési részletben (annuitásban), úgy a kamat mint 

a tőke törlesztése benfoglaltátik.

A bank ezenfelül úgy mint eddig is törlesz­
tési jelzálog kölcsönöket engedélyez rövidebh 

törlesztési időtartamra, úgy

4j2°|0-os mint 4°]0-os zflogleielei alapján.
Prospektusok és közelebbi felvilágosítások abank jelj 
zálogosztályába szóbelileg vagy levélileg kaphatók,
3—3 Az igazgatóság.
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Bel- és külföldi ásványvizek raktára.

fiiszer-, csemege-, gyarmatáru- és magkereskedése

Sátoralja-Ujhelyben, Főpiac

ajánlja a n. é. földmivelő közönség figyelmébe

mindennemű

here-, fű-, takarmányrépa-, konyhakerti- 
és virág - magvakkal dúsan ellátott
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RAKTÁRÁT. 4-4

S

Christoph Ferencz-fele padlózat fénymáz egyedüli raktára.

Amerikai szölővesszök,
melyek most szedettek le a termőtökéről és tisztittattak 
meg, s ki nem száradásukról szigorúan gondoskodva van, 
mint szelidebb ojtványalany eddig legjobbnak elösmert és 
bizonyult be, a következő vegyes fajú ripána-vesszőim 
eladók : „ ^

70,000 drb sima, ezere . . 8 írt
30,000 drb gyökeres, ezere 30 frt

Megrendeléseket, mig a készlet tart, de legkésőbb e hó 
végéig fogadhatok el. A vesszők íriss és jó fakadó ké­
pességéért felelősséget vállalok.

Tarczalon, 1893, évi március hó 9-én.

SOMXYAI SÁNDOR,
3-3 szőlőbirtokos
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^ Schunda Venczel József
cs. és kir. udvari szabadalmazott

HANGSZERGYÁR BUDAPESTEN,
Gyár: IV. kér., Magyar utca 26. szám.
Raktár: IV. kér., Magyar-utca 18. szám.

T ez.
Van szerencsém t. ez. értesíteni, hogy a nap- 

ról-napra növekedő megrendeléseknek megfelel­
hessek és hogy a mellett tisztelt vevőim igé­
nyeit továbbra 'is minden irányban a legteljeseb­
ben kielégíthessem, gyáramat ismét nagyobbitot- 
tam és pedig olyképen, hogy a 1\ . kér., Ma­
gyar-utca 26. sz. a. lévő házamat egész letjedei- 
kében gyári helyiségekké alakíttattam át. a hol 
is ezentúl kizárólag csakis műhelye m lesznek.

Éj Ennélfogva raktáramat cs eladási helyiségemet 

ugyancsak
ay. kor, Magyar-uleában rt 
lS-ik szám alatti házamba

helyeztem át, a melyben úgy mindennemű hangszerekből,mint^ réz-ÍUVÓ-hang- 
szérek, fa-íuvó-hangszerek, vonó-hangszerek, üto-hangszerek
és ezek alkatrészeiből dúsan felszerelt raktárt tartok. - 3
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tuf áirfüsctn 
mat mreesMeete. 
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*ngcundir a tér teme.Mssger' 
euf ieat/bea erksben 

thgsbnant sem.

Protocollirtei 
érschlussstreífen

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk 
az itt levő szalaggal (vörös és fekete nyomás sárga 

papíron) van elzárva.

Eddig fölül múlhat üt lan !

Maager Vilmos-féle valódi
tisztított 23—24

^Maager Vilmostól (Bécsben-
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és

könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is 
különösen ajánltatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyek­
nél az ötvös az egész testi szervezet, különösev a 
mell és tüdő erősítését, a test súlyának gyara­
podását, a nedvek javítását, valamint általában 
a vér tisztítását el akarja érni. — Egy üveg 
ára 1 forint, egy üveg fehér 1 frt 50 kr. és kap­
ható a gyári raktárban Bécsben III 3. kér., Heumarkt 
3, valamint az osztr.-magyar monarchia legtöbb 
gyógyszertárában.
S.-a.-Ujhelyben : csak Élikssy £., Budai Ákos é^KIncsessy P.

urak gyógyszertárában.
Főraktár és főelárusitás az osztr.-magyar monarchia részére :

Maager Vilmos, Bécs, III/3 , Heumarkt 3.

-A.

. , „ t v a világon a legolesóbb és Magyarországon a leg-
naponkint kétszer megjelenti politikai napilap, i i vsadéi után 1-8 oldalnyi terjedelemben, föl-
tartalmasahh napilap, megjelenik minden reggel legalább lb—21 oldal cs neuiiau J

vágva és latijai egymásba ragasztva.. ® 1 Felelős szerkesztője.
A PESTI XAPIiO főszerkesztője es kiadótulajdonosa:

ií j. ÁBRÁNYI KOKTÉL ,$V,ÍXV IZIDOR-
országgyűlési képviselő.

A V.sli Napló szerkesztősége maga köré gyűjtötte “J/T^frisík^tedetkk'éta legmegbízhatóbb forrásokból erednek. Ipari, ke- 
. . , . A 1>ts« bel- es külföld, tudos.tasa, h,re, is tamra«, fmsek £d«he mind% ^pontosabbak és legmegbízhatóbbak.

A I-osti Xa,>16 nagy gondot fordít szépirodalmi rovatára, hol mmd.g a legk,valóbb ,rok neve,vei falaihoz,k az Olvasó.
Regényei és tárcái élénkek és érdekes olvasmánytr^ujtanak. áfa „<ka bác8i kedvelt meséit közli a gyermekek részére.

A PESTI NAPLÓ még március havában uj és rendkívül érdekes regény ^zj^étjezdi_^g!jie^- 
nek addig megjelenő részeit az április 1-én belépő előfizetőknek megküldi utó ag a iá o iva a .
A Festi Napló húsvétira rendkívül érdekes, díszes kiállí­
tású s csinosan illusztrált könyvvel lepi meg előfizetőit.
Ezt a könyvet azok is megkapják, akik április elsején lépnek az előfizetők sorába.

Előfizetési feltételele:
A Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes híreket magában foglalja, tehát a teljes Pesti 

Napló-nak előfizetési ára Budapesten és a vidéken korán és pontosan házhoz juttatva,
az esti lap küldése nélkül: Esti és reggeli lap egyszerre küldve a vidékre:

, . , . , , a-tt-o 3 frt 50 kr Eegész évre . . . 18 frt — kr. Negyedévre. . . 4 frt 50 kr
lél évrf”e : : 7 S - kí: EgTbénapxa ; : 1 frt 20 kr- Til évre . . 9 trt - kr. Bgy kéeapra_ _ 1 irt 60 kr

Naponkint KÉTSZER, reggeli és esti kiadás külön-kulon házhoz vagy postán küldve: 
Budapesten: Vidéken:

Egész évre 
Fél évre .

18 frt — kr. 
9 írt — kr.

Negyed évre . 
Egy hónapra .

4 frt 50 kr. 
1 frt 60 kr.

Egész évre 
Fél évre

20 frt 
ÍO frt

Negyed évre . 
Egy hónapra.

5 frt'/— kr. 
1 frt 70 kr.1 évre....................9 írt — kr. Egy nőnapra. . . i m ------------- ----------------------------- — --------'

1 PI STI \ 1PLÓ esti lapjára külön is elfogad előfizetéseket ngy, liogy ha valaki más újságot járat és a 
Lgszokott újságtól megválni nem akar, az előfizethet a PESTI NAPE© esti lapjára, negyedévenként 2 frt 30 űrért.

ZFesri £Ta,p>ló k:ia,<a.óItiiTra,ta,la,.
Budapest, Ferenciek-tere, Bazárépület.

j

S. a.-Ujhely, nyomatott a »Zemplén« gyorssajtóján.


